FREEDCONN
T-MAX S PRO
HANDSFREE DO HELMY

Uzivatelsky manual

Upozornéni

Pfed prvnim pouZzitim si prosim peclivé prectéte uvedeny manudl. Manudl
si ponechte pro pozdéjsi referenci. Pfi pouZzivani zafizeni budte opatrni.
Hrozi riziko sniZzeni pozornosti béhem Fizeni motocyklu. Hlasity zvuk ze
zafizeni mUZe poskodit sluch. BEhem pouZivani se ujistéte, sluchatka
zafizeni se nachdzeji cca 2 mm od usi.

Funkce

Spojeni se tfemi jezdci, dva jezdci na prepinani interkom

Maximalni dosah interkomu je 500 m

Maximalni dosah skupinového interkomu je az 1500 m (hodnota zavisi na
aktualnich podminkach pouziti)

Sdileni hudby mezi jezdcem a spolujezdcem nebo jezdcem a jezdcem
Bluetooth spojeni s jinymi Bluetooth interkom systém

Spojeni s mobilnim telefonem, MP3 pfehrava¢em a GPS naviga¢nim
systémem

Obsah baleni

—_—\ /S 7 il o
v _— ¥ & — ‘ f\ - /,/ =
Zafrizeni 1x Svorka 2x Mikrofon 2x Sluchatkalx

PodloZzka 4x MinipodloZzka 2x USB kabel 1x Imbusovy kli¢ 1x
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Instalace do helmy

Popis zafizeni

1. Svorka: v protisméru
hodinovych rucicek uvolnéte klip.

2. Vlozte svorku do vhodné pozice
(leva strana prilby).

3. Do svorky drzaku vlozte
zafizeni. Ujistéte se, Ze je zatizeni
bezpecné pfipevnéno v drzaku
svorky.

4.V oblasti usi, vloZte a prichytte
podlozku na EPS povrch.

5. Na podlozku poté pripevnéte
sluchatka.

6. Do zafizeni vloZte jack
sluchatek.
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LED indikator
Tlagitko
zapnout/vypnout

Multifunkéni tlacitko



Zakladni ovladani

Spojeni telefonu a jinych zafizeni pomoci Bluetooth

Funkce Tlacitko Akce Oznameni LED Funkce Tlacitko Akce Oznameni LED
o Welcome Modra Stisknéte
'/\ - Stisknéte a to use pomalu a pridrzte
Zapnuti fidrzte po dobu L . .
P L/— \\ P P FreedConn | blika, poté tlacitko PR -
2s. Parovani: blikajici
product rychle 3x _ [ po dobu 5 . Y p
s g ; Spojeni s - Pairing modro-Cervena
f Stisknéte a Cervend L’_ S, A . .
) - vty ., , telefonem \ \ Connected = Spojeni: modra
Vypnuti L \\ pfidrzte po dobu = Power off  sviti, poté v seznamu blika
\ W 3s. zhasne Bluetooth
Modra sviti, vyberte
6, Welcome .. v
Y L poté ndvrat zafizeni.
Zména \Q 1x stisknéte to use ¥
. &' vy do Stisknéte
jazyka 2 soucasné FreedConn N , , .
N predchoziho Obnoveni [ a pridrzte , o
u product v ., - Modra zablika 1x/s
rezimu spojeni s L’_ po dobu2  Connected ,
o \ (namisto 2x/5 s
Vrezimu telefonem sa
pohotovostnim/ uvolnéte
pauza Stisknéte
, , a pfidrzte
Zapnout/ hgdby/pauza FM Odmitnuti P Call
- stisknéte Open auto —~ po dobu 2 .
Vypnout/ @ hovoru RN ) rejected
Automatické s 8.7 zapnout/vypnout | answer or . \\ S, pote
et /,”;\\) a otocCte close auto \ uvolnéte
P ) kole¢kem answer Prijeti Krétce Call s
hovoru . vy o Modra blika
soucasné ve hovoru stisknéte | answered
sméru Pokud béhem 15
hodinovych Automatické | s nebude hovor pfijat,
- v . . Call s
rucicek prijeti dojde Modra blika
p < ; .y answered
Mazani / V zapnutém Cervend hovoru k automatickému
historie Q - stavu, stisknéte a | Power off, | sviti, poté prijeti hovoru
Arovani \ \\ pfidrzte po dobu  ,du du” rychle 2x
P 8s zablika

Automatické
vypnuti

Pokud béhem 15 min nezaznamena zafizeni aktivitu (ani
spojeni s mobilnim telefonem), automaticky s vypne.
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Funkce Akce Oznameni LED Otocte
V rezimu Predchozi koleckem
prijeti skladba/FM v proti sméru
hovoru kanal hodinovych
Ptijeti telefonem, v i rucicek
L “ Cervena s
hovoru stisknéte a ,Du Du blika Otocte
telefonem pfidrite po Dalsi koleckem ve
dobu2sa skladba/FM sméru
poté kanal hodinovych
uvolnéte rucicek
Ukonceni Kratce 1x Call Otocte
o . Modra blika Y
hovoru stisknéte terminated koleckem ve
Po spojeni sméru
telef . hodinovych
Aktivace Siri vy Voice dial Modra blika v iy
pfidrite po ! pfidrzte, dokud
dobu2sa nenastavite
uvolnéte hlasitost
Kratce Otocte
stisknéte kole¢kem v
Y e Pozndmka: proti sméru
Prehravani ujistéte se hodinovych
hudby/FM VJ , ’ Hlasitost - Yy Y “Du Du”
radia Ze mate rucicek a
zapnutou pridrzte, dokud
aplikaci s nenastavite
hudbou hlasitost
Pauza , PFe ina'nl' . v .
Kratce 1x p 2x stisknéte Blika 5x za
hudby/FM G\ mezi v .
L1 stisknéte V rezimu interval
radia hudbou a L. )
. hudby/radia (misto 1x)
radiem
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Sdileni hudby

1. Pouze po sparovani dvou zafizeni.
2. Neni podporovano sdileni mezi tfremi zafizenimi. Neni podporovano,
pokud maiji zatizeni nevymazanou historii sparovani s tfetim zatizenim.

Funkce

Tlacitko

Akce

- Oznameni

LED

Provedte smazani historie sparovani.

Zapnuti sdileni

Qo

2x stisknéte na
zafizeni Anebo B a
sdilejte hudbu

Pokud jsou dvé
zafizeni spojeny

s telefonem a obé
prehravaji hudbu,
ten, kdo 2x stiskne
tlacitko na svém
zafizeni bude
sdilet hudbu. Ten,
kdo bude pfijimat
sdileni, musi
stopnout
prehravani, poté
bude povoleno
sdileni hudby

Turn to
share

Modra
blika

Vypnuti
sdileni

A0,

Metoda 1: 2x
stisknéte tlacitko
zapnout/vypnout
na zafizeni A nebo
B.

Metoda 2: u
zarizeni, které sdili
hudbu, stisknéte
multifunkéni
tlacitko

Turn off
share

Bez zmény

Interkom hovor

Dva fidiCi

Poznamka: 1. nejprve sparujte obé zatizeni. Poté zahajte hovor.
2. Pfed zahdjenim hovoru se ujistéte, Ze jsou obé zafizeni vypnuta.

Pfehravani/pauza
sdileni hudby

Ty ~
\l \\_

Stisknéte
multifunkéni
tlacitko u zafizeni
sdilejici hudbu a
prehrajte/stopnéte
hudbu

Bez
zmény
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Funkce Tlacitko Akce Oznameni LED
1. Zafizeni
. atizeni Dlouze
AiB oy * .
Y . stisknéte na L Cerveno-modra
prevedte e Pairing L
do resimu zafizeni A (po blika
o dobu 5s)
sparovani /\ ‘
Lx \\ Kratce
2. Zafizeni LML stisknéte na
A pfepnéte zafizeni A a Bez zmén
do vyckejte ¥
vyhleddvani konce
sparovani




3. Parovani , . Intercom L
y Nyni zahajte hovor Modra blika
ukonceno connected
Kratce
4, stisknéte
" Intercom .
Ukonceni na . Bez zmény
v disconnected
konverzace ; zafizeni
/'\ - Anebo B
- \\ Kratce
5. stisknéte
, Intercom Y
Obnoveni na Bez zmény
v connected
konverzace zafizeni
A nebo B
Parovani tietiho a dalsSiho zafizeni
B C
Pz ] v i < )\} @ (K N o)
2 </ e = N
Funkce Tlacitko Akce

1. Vypnéte zafizeni B a pripravte k parovani
zafizeni C. Pokud B vypnete, nemackejte tlacitko
zapnout/vypnout déle nez 2 s, jinak hrozi riziko
smazani historie parovani v zafizeni B.

2. Opakujte kroky parovani uvedeny vyse a
dokoncete pdrovani mezi B a C. Poté zafizeni C
vypnéte.

Parovani O \\

3. Opakujte kroky parovani uvedeny vyse a
sparujte zafizeni C a D. Poté zafizeni D vypnéte.

Kroky opakujte a sparujte dalsi zafizeni.

Skupinova interkom komunikace po sparovani

Postupné stisknéte tlacitko u kazdého zafizeni jedno po druhém (1. pak 2.

pak 3. kromé posledniho).

Jak odpojit skupinovou interkom komunikaci
—~ 20 1. 1x stisknéte a odpojte skupinovou konverzaci.
//( 5 ) 2. Opét stisknéte a spojte se s poslednim
\ ‘ e ) sparovanym zafizenim.
o 3. 2x stisknéte a spojte se s poslednim zafizenim.

Spojeni zafizeni s jinymi interkom zafizenimi

o) (@ ()

-

Stisknéte a pridrzte multifunkéni tlacitko po dobu 8 s a spojte zafizeni
jiné znacky (¢erveno-modra LED blikd). Poté kratce stisknéte tlacitko
zapnout/vypnout a spojte zafizeni (pfipojovaci zafizeni musi byt také
prevedeno do sparovaciho rezimu).

Technické specifikace

Verze: 5.0+EDR

Frekvence: 2,4 GHz

Hmotnost: 55,2 g

Rozmér: 88x53x31 mm

Pohotovostni rezim: 1 mésic

Doba prehravani hudby: 15 h

Doba hovoru: telefon a interkom: 17 h
Napdjeci adaptér: DC5V 1A

Typ baterie: nabijeci iontova polymerni baterie
Material baterie: lithiova polymerni baterie
Model baterie: 802532

Kapacita: 600 mAh

Napéti: 3,7V

Vykon: 2,22 WH
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Nabijeni baterie
Pfed prvnim pouZitim, zafizeni nabijte.
=)
3 ';",“‘"'\‘ /

Pokud nebude zafizeni dlouhodobé pouzivat, nabijte ho alesponi jednou za

meésic. Prodlouzite tim tak jeho Zivotnost.

Pokud béhem nabijeni ¢ervena LED zhasne, pravdépodobné neni pouZit
dostatecné napéti.

Zatizeni nabijejte cca 30 min nebo hodinu a poté si ovérte, Ze je zafizeni
opravdu nabijeno.

Udrzba

1. Chrarite zafizeni pfed extrémnimi nizkymi a vysokymi teplotami.
Zaftizeni skladujte idedIné v rozmezi teplot -40-60 °C. Jinak hrozi riziko
zkraceni Zivotnosti.

2. Chrarnite zafizeni pred ohném.

3. Chranite zafizeni pred ostrymi predmeéty. Jinak hrozi riziko poskozeni.
4. Zatizeni nerozebirejte ani s nim nikterak nevhodné nemanipulujte.
5. Pokud nebude zafizeni dlouhodobé pouZivat, skladujte zatizeni na
suchém a Cistém misté. Zatizeni nabijte alespon jednou za mésic.

Reseni potizi

1. Zafizeni nelze spojit s mobilnim telefonem.

Smazte historii parovani a zafizeni restartujte. Vstupte opét do
sparovaciho rezimu. Vymazte také historii parovani ve svém mobilnim
telefonu a restartujte mobilni telefon. Poté provedte opétovné parovani.

2. Dvé zafizeni nejsou dobre sparovana.
Smatzte historii parovani a restartujte zatizeni. Poté provedte opétovné
spojeni.

3. Pfi poslechu hudby, zvuk neni pfehravan do sluchatka ptipadné neni
zvuk interkomu.

Ujistéte se, ze jsou sluchatka a mikrofon spravné zapojena/nastavena do
zafizeni.

4. jedno sluchatko je velmi tiché.
Ujistéte se, Ze je jack spravné zapojen v zafizeni.

5. Zatizeni ma vybitou baterii a nefunguje.
Nabijte zafizeni. Poté zafizeni zapnéte.

6. Sdileni hudby selhalo.

Pravdépodobné selhalo spojeni. Provedte opétovné spojeni mezi
zafizenimi.

7. Kvalita zvuku se béhem interkomu zhorsuje.

Spatné Bluetooth spojeni. Provedte opétovné sparovani.

8. Hudba se béhem prehravani zastavila.
Ovérte si, zda v mobilnim telefonu neni na pozadi spusténa aplikace,
ktera by mohla ovlivnit prehravani hudby. Aplikaci pfipadné zaviete.
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9. Zatizeni nebylo nabito nebo nabijeji selhalo.
Nabijeci adaptér nebo kabel nesplfuji specifikace zafizeni. PouZijte
adaptér nebo kabel podle uvedenych specifikacich.

10. Zafizeni neni nabito.
Pfed prvnim pouZitim zafizeni prosim nabijte (alespon po dobu 2,5 h).

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN o

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung sorgfaltig durch. Bewahren Sie die
Bedienungsanleitung zum spateren Nachschlagen auf. Gehen Sie beim Umgang mit dem Gerat vorsichtig vor.

T' MAX S P R O Beim Motorradfahren besteht die Gefahr verminderter Aufmerksamkeit. Der laute Ton des Gerats

kann lhr Gehér schadigen. Tragen Sie die Kopfhorer daher unbedingt wéhrend der Benutzung.

Fr el h an d I g i n d e n H el m Die Gerate befinden sich etwa 2 mm von den Ohren entfernt.

Funktion

Verbindung fur drei Fahrer, zwei Fahrer schalten die Gegensprechanlage um.

Die maximale Reichweite der Gegensprechanlage betréagt 500 m.

Die maximale Reichweite der Gruppensprechanlage betrégt bis zu 1500 m (der Wert hangt von den
tatsachlichen Nutzungsbedingungen ab).

Musik teilen zwischen Fahrer und Beifahrer oder Fahrer und Fahrer

Bluetooth-Verbindung mit anderen Bluetooth-Intercom-Systemen

Verbindung mit Mobiltelefon, MP3-Player und GPS-Navigationssystem

Packungsinhalt

X i - =% P s = W

Mo \\ L s F f e

~ \ ; r___‘_‘ = —
Geréat 1x Klemme 2x Mikrofon 2x Kopfhdorer (1x)

Unterlegscheibe 4x Mini-Pad, 2x USB-Kabel, 1x Inbusschlissel

Benutzerhandbuch
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Einbau in einen Helm Geréatebeschreibung

LED indikator

Tlagitko
1. Klemme: Zum Lésen der Klemme \ zapnout/vypnout

Multifunkéni tlacitko

gegen den Uhrzeigersinn drehen.

2. Setzen Sie die Klemme in die entsprechende ey
Position (linke Seite des Helms) ein. BIEE
\ £

‘Nabijeci port

Kolecko
3. Setzen Sie das Gerat in die Halterung

ein. Stellen Sie sicher, dass das Gerét fest in der

Halterung sitzt.

4. Im Ohrbereich das Polster einsetzen und auf der - -; \

EPS-Oberflache befestigen.

5. AnschlieRend die Kopfhdrer am Pad befestigen.

6. Stecken Sie den Kopfhorerstecker

in das Gerat.
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Grundlegende Steuerung

Verbinden Sie Ihr Telefon und andere Gerate tber Bluetooth

Funktion Taste Aktion Benachrichtigung EIS Funktion Taste Aktion Benachrichtigung EIS
Willkommen Blau Driicken
f 2 Sekunden
g . 2u verwenden blinkt und halten Sie
Strom einschalten \ lang gedrtickt halten. )
\ X FreedConn langsam, dann die Taste 5
R . Paarung: blinkend blau-
Produkt schnell 3 Mal / Minuten lang gedriickt.
- Verbindung zum r Paarung rot
[ 3 Sekunden Rotes Licht it
- Telefon herstellen \ ] . . Verbunden Verbindung: blau
Abschalten \\ lang gedrtickt halten. Strom aus leuchtet auf, E in der Liste Blinkend
A A dann erlischt es. Bluetooth
. Blau leuchtet auf wahlt das
o Willkommen .
. . . und kehrt dann zu Gerat aus.
die \ Driicken Sie zu verwenden
= S zuriick 2 Sekunden
Sprache &ndern - einmal gleichzeitig FreedConn-
4 vorheriges Regime Erholung [ lang gedriickt i
{ Produkt r Blaue Blitze 1x/s (statt 2x/
Verbindung ‘ \ halten Verbunden
. 5s
Im Standby- zum Telefon \ mit )
Modus/ freigeben
Musik Driicken
pausieren/FM ) und 2
Einschalten/ ) Einen Anruf Anruf
y pausieren, Cabriolet ~ Sekunden lang
Ausschalten/ ! O ablehnen L™~y abgelehnt
) \ Ein-/Ausschalter Antwort oder gedriickt
Automatisch + \ \
s driicken Auto schlieRen } \ halten, dann loslassen
ey
einen Anruf { =4 o
'y und Antwort Einen Anruf Driicken Anruf
entgegennehmen b . | Blaue Blitze
gleichzeitig das entgegennehmen Sie kurz beantwortet
Rad im Wenn innerhalb von 15
Uhrzeigersinn Automatische Wird der Anruf nicht Anruf
nru
drehen Blaue Blitze
beantwortet
Im Rot leuchtet Anrufannahme entgegengenommen,
f
| \ \ eingeschalteten Strom aus, auf und blinkt wird er automatisch angenommen.
N~ 3 \ A Zustand 8 Sekunden "duh duh" dann zweimal
Kopplungsverlauf 16schen ! "
Pplung P lang gedriickt halten. schnell.
Automatische Wenn das Gerat innerhalb von 15 Minuten keine Aktivitat feststellt (einschlieRlich
Abschaltung einer Verbindung zu einem Mobiltelefon), schaltet es sich automatisch aus.
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Musik und Radio

Funktion Taste Aktion LED-Benachrichtigung Drehen
Im Vorherige eri\ Rad
Musik/FM- | /_\ﬁ in Richtung
N
Kanal \1/ gegen den
Einen Anruf Rot Uhrzeigersinn
entgegennehmen "Du Du" Drehen
blinkend
per Telefon /vv*ﬁ Sie das Rad im
N&chster Song/ | | ( ﬂ-)
N
FM-Kanal K./ Uhrzeigersinn
Anrufannahmemadus 2 Sekunden lang gedriickt halten und dann loslassen.
Beendigung Kurz gesagt 1x Anruf ) Drehen
) Blaue Blitze |
Anruf driicken beendet Rad in
=~ Nach der | Richtung
O . . )TN L
\ \ \ Verbindung mit Lautstirke + ( ﬂ\\* Im Uhrzeigersinn Piep
L \ dem Telefon . LN / drehen und
Siri aktivieren Sprachwahl Blaue Blitze P
2 Sekunden halten, bis Sie
lang gedruckt halten. eingestellt haben
freigeben Volumen
Drucken Drehen
Sie kurz Drehen Sie den
Wiedergabe Hinweis: = Knopf gegen den
MUsik/EM- S.tellen Sie Lautstéirke - ( /'-\\3 Uhrzeigersinn Du Du
Radio sicher, \;/// und halten
dass lhre Sie ihn gedriickt, bis
Musik-App Sie die Position erreichen.
eingeschaltet ist. Volumen
Musik/
\ﬁ'k P Drticken Sie Umschalten - 2x driicken Blitzt 5 Mal pro
R \ \ kurz einmal ) =7 Im Modus Intervall
pausieren \ zwischen ( \
TG \ \ Musik/Radio (statt 1x)




Musik teilen

1. Erst nach dem Koppeln zweier Geréate.

2. Die gemeinsame Nutzung durch drei Geréte wird nicht unterstitzt. Dies gilt insbesondere,

wenn zwischen den Geréaten eine nicht geldschte Kopplungshistorie mit dem dritten Geréat besteht.

Funktion Taste

Aktion

LED-Benachrié:htigung

Den Kopplungsverlauf I6schen.

Teilen aktivieren

Doppelklicken Sie

auf Gerat A oder B, um

Musik zu teilen

Wenn zwei Geréate

mit dem Telefon
verbunden sind und beide
Musik abspielen, wird

derjenige, der die Taste

auf seinem Telefon zweimal dr(kckt,

Das Gerét wird sein
Musik teilen. Der
Empfénger muss die
Wiedergabe
beenden,

dann ist das Teilen
von Musik wieder

maglich.

Dreh es Blau

ktie blinkend

Teilen
deaktivieren

Methode 1: 2x

Druicken Sie den Knopf
Gerét A ein-/ausschalten
oder

B.

Methode 2: bei

Driicken Sie die
Multifunktionstaste

auf dem Geraét,

das Musik wiedergibt.

Ausschalten

Aktie

Keine Anderung

Intercom-Anruf

Zwei Fahrer

Hinweis: 1. Koppeln Sie zuerst beide Geréate. Starten Sie dann einen Anruf.

2. Stellen Sie vor Beginn des Anrufs sicher, dass beide Gerate ausgeschaltet sind.

Musikwiedergabe/- %

pause teilen

Driicken
Multifunktionstaste

am Musikwiedergabegerét
und Wiedergabe/

Pause der Musik

Ohne

Anderungen

A
T ay -~ ‘h:::‘ \
-~z N @) £ B
. // N/
Funktion Taste Aktion Benachrichtigung EIS
1. Ausriistung
Lang
AundB . .
weiter Rot-blau blinkend
in den Paarung

Modus wechseln

© Sunnysoft sro, Vertriebspartner

Gerét A (fur 5

/ Sekunden)
Paarung f \ )
L \\ Driicken
2. Schalten VMY sie kurz auf
Sie Gerat A Gerat A und
Keine Anderung
auf warten Sie
Suche bis zum Ende.
Paarung




3. Paarung Gegensprechanlage . Wie man die Gruppen-Intercom-Kommunikation trennt
Starten Sie jetzt den Anruf. Blaue Blitze s . S .
vollendet verbunden / -f.,_J;’_'{_‘.‘,;. 1. Driicken Sie einmal, um die Gruppenunterhaltung zu beenden.
Knapp f'( — ) 2. Dricken Sie erneut, um eine Verbindung zum zuletzt
. \ " /
4. driicken NSV / gekoppelten Gerét herzustellen.
Ein Gesprach An Keine Anderung = e 3. Driicken Sie zweimal und stellen Sie eine Verbindung zum zuletzt verwendeten Gerat her.
Gegensprechanlage getrenn{1
beenden Gerat
r
L‘\ ; A oder B Verbindung des Geréts mit anderen Gegensprechanlagen
\ \\\ Driicken -
5. Sie kurz = : \
Gegensprechanlage > ((( O ]) )
Erholung An verbunden Keine Anderung e 2 il d ,
Gesprach Gerat -
A oder B Halten Sie die Multifunktionstaste 8 Sekunden lang gedriickt, um ein Gerat einer anderen

Koppeln des dritten und der nachfolgenden Gerate Marke zu koppeln (die rot-blaue LED blinkt). Driicken Sie anschlieBend kurz die Ein-/Aus-

B c D Taste, um das Gerat zu koppeln (das zu verbindende Gerat muss sich ebenfalls im
: ) Kopplungsmodus befinden).
“« ) (o) f oD A 0 saa
</ =
Funktionstaste ' 7 Aktion Technische Spezifikationen

Version: 5.0+EDR

1. Schalten Sie Gerat B aus und bereiten Sie Gerat C zum
Frequenz: 2,4 GHz

Gewicht: 55,2 g
Abmessungen: 88 x 53 x 31 mm
Standby: 1 Monat

Koppeln vor. Wenn Sie Geréat B ausschalten, halten Sie den Ein-/
Ausschalter nicht langer als 2 Sekunden gedriickt, da sonst die

Gefahr besteht, dass der Kopplungsverlauf auf Gerat B geldscht wird.

:’I r 2. Wiederholen Sie die oben beschriebenen Kopplungsschritte, um Lo .
\ \ pPung Musikwiedergabezeit: 15 Stunden

Paarung .\’
\ die Kopplung zwischen B und C abzuschlieBen. Schalten Sie anschlieBend Anrufzeit: Telefon und Gegensprechanlage: 17:00 Uhr

Gerat C aus.

Netzteil: DC 5V 1A

3. Wiederholen Sie die oben beschriebenen Kopplungsschritte, . .
PpiuNg Batterietyp: wiederaufladbarer lonen-Polymer-Akku

um die Geréate C und D zu koppeln. Schalten Sie anschlieBend Gerét D aus.

Batteriematerial: Lithium-Polymer-Batterie
Wiederholen Sie die Schritte, um weitere Gerate zu koppeln. Batteriemodell: 802532

Kapazitat: 600 mAh
Spannung: 3,7 V
Leistung: 2,22 Wh

Gruppen-Intercom-Kommunikation nach der Kopplung
Driicken Sie nacheinander die Tasten an jedem Gerat (erst die erste, dann die zweite, dann die

dritte, auler der letzten).
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Laden des Akkus

Laden Sie das Gerat vor dem ersten Gebrauch auf.

Wenn das Gerét langere Zeit nicht benutzt wird, sollte es mindestens einmal im Monat aufgeladen werden. Dadurch
verlangert sich seine Lebensdauer.

Wenn die rote LED wahrend des Ladevorgangs erlischt, ist es wahrscheinlich, dass nicht geniigend Spannung
anliegt.

Laden Sie das Gerat etwa 30 Minuten bis eine Stunde lang auf und tiberprifen Sie anschlieRend, ob das Gerat betriebsbereit ist.

wirklich aufgeladen.

Wartung

1. Schiitzen Sie das Gerét vor extrem niedrigen und hohen Temperaturen.

Idealerweise sollte das Geréat im Temperaturbereich von -40 bis 60 °C gelagert werden. Andernfalls besteht die Gefahr
einer Verkiirzung der Lebensdauer.

2. Schitzen Sie das Gerét vor Feuer.

3. Schiitzen Sie das Gerat vor scharfen Gegenstanden. Andernfalls besteht Beschadigungsgefahr.

4. Das Gerat darf in keiner Weise auseinandergenommen oder manipuliert werden.

5. Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird, bewahren Sie es bitte an einem trockenen und

sauberen Ort auf. Laden Sie das Gerat mindestens einmal im Monat auf.

Fehlerbehebung

1. Das Gerét kann nicht mit dem Mobiltelefon verbunden werden.

Loschen Sie den Kopplungsverlauf und starten Sie das Gerat neu. Versetzen Sie das Geréat

erneut in den Kopplungsmodus. Léschen Sie auch den Kopplungsverlauf auf lhrem Mobiltelefon und starten

Sie es neu. Koppeln Sie das Gerét anschlieBend erneut.

2. Die beiden Geréte sind nicht richtig gekoppelt.
Loschen Sie den Kopplungsverlauf und starten Sie das Gerét neu. Stellen Sie anschlieRend die Verbindung

wieder her.

3. Beim Musikhdéren wird kein Ton tber den Kopfhorer wiedergegeben oder es ist kein
Gegensprechton zu héren.

Stellen Sie sicher, dass Kopfhorer und Mikrofon ordnungsgeman an das Gerat angeschlossen/
eingestellt sind.

4. Ein Ohrhorer ist sehr leise.

Vergewissern Sie sich, dass der Klinkenstecker ordnungsgemaéf in das Gerét eingesteckt ist.

5. Das Gerat hat eine leere Batterie und funktioniert nicht.

Laden Sie das Gerat auf. Schalten Sie es anschlieBend ein.

6. Musikfreigabe fehlgeschlagen.

Die Verbindung ist moglicherweise unterbrochen. Verbinden Sie die Gerate
erneut.

7. Die Tonqualitat verschlechtert sich wahrend der Intercom-Nutzung.

Schlechte Bluetooth-Verbindung. Erneut koppeln.

8. Die Musikwiedergabe wurde unterbrochen.
Priifen Sie, ob auf Inrem Mobiltelefon im Hintergrund eine Anwendung lauft, die die Musikwiedergabe

beeintrachtigen konnte. Schliefen Sie die Anwendung gegebenenfalls.
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9. Das Gerat war nicht geladen oder der Ladevorgang ist fehlgeschlagen.
Das Ladeadapter oder -kabel entspricht nicht den Geratespezifikationen. Verwenden Sie einen

Adapter oder ein Kabel, das den aufgefiihrten Spezifikationen entspricht.

10. Das Gerat ist nicht geladen.

Bitte laden Sie das Gerat vor der ersten Benutzung mindestens 2,5 Stunden lang auf.

Verteiler

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN
T-MAX S PRO
SISAK KIHANGOSITO

y 4

Felhasznaldi kézikonyv

Ertesités

Kérjuk, az els6 haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el a kézikonyvet. Tartsa
meg a kézikonyvet a kés6bbi hasznalathoz. Legyen évatos a késziilék
hasznalatakor. A motor vezetése kdzben fennall a figyelemcsokkenés
veszélye. A késziilék hangos hangja karosithatja a hallasat. Hasznalat
kdzben lgyeljen arra, hogy a késziilék fejhallgatdja korilbelil 2 mm-re
legyen a fllétdl.

Funkciok

Harom lovas csatlakoztatdsa, két lovas intercom kapcsoldashoz
Maximalis intercom hatotavolsag 500 m

A csoportos kaputelefon maximdlis hatétdvolsaga legfeljebb 1500 m (az
érték a tényleges hasznalati koriilményektél flgg).

Zene megosztasa a versenyzd és a masodpildta vagy a versenyz6 és a
versenyz6 kozott

Bluetooth kapcsolat mas Bluetooth kaputelefon rendszerrel
Mobiltelefon, MP3-lejatszé és GPS navigdcids rendszer csatlakoztatasa

A csomag tartalma

—s \\ ﬁ / e "’:\: / f—’f\‘v{: /;

N ( V4 = 5 / - =
N - S O ] [ ] .

1x eszkoz bilincs 2x Mikrofon 2x Fejhallgatd1x

Mosogép 4x Mini pad 2x USB kabel 1x imbuszkulcs 1x
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Sisak felszerelése

1. Rogzit6: oldja ki a kapcsot az
6ramutatd jarasaval ellentétes
iranyban.

2. Helyezze a bilincset a megfelel6
pozicidba (a sisak bal oldalara).

3. Helyezze be a késziiléket a
konzolbilincsbe. Gy6z6djon meg
réla, hogy a készilék
biztonsagosan rogziil a bilincs
tartdjaban.

4. A fll teriletén helyezze be és
pattintsa be a parnat az EPS
feliletére.

5. Ezutdn rogzitse a fejhallgatot a
sz6nyegre.

6. Helyezze be a fejhallgato
csatlakozot a késziilékbe.

A késziilék leirasa

LED indikator
Tlaéitko Multifunkéni tlaéitko
zapnout/vyphout

Kolecko

@

N

Port sluchatek
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Alapveté vezérlés

Telefon és mas eszkdzok csatlakoztatasa Bluetooth hasznalataval

Funkcidk

Gomb

Események

Kozlemények

LED

Csatlakozas a
telefonhoz

Qo

Tartsa
lenyomva a
gombot 5
mdasodpercig,
majd
valassza ki az
eszkozt a
Bluetooth-
listabal.

Parositas
Kapcsoldodé

Parositas:
villogd kék-
piros
Csatlakozas:
kék villogas

Ujracsatlakozas
a telefonhoz

Nyomja meg
és tartsa
lenyomva 2
s-ig, majd
engedje el

Kapcsolédé

Kék villogas
1x/s (2x/5 s
helyett)

Hivas
elutasitasa

Hivas fogadasa

Yy -
A\ \

Nyomja meg
és tartsa
lenyomva 2
masodpercig,
majd
engedje el

Hivas
elutasitva

Nyomja meg
roviden

Vialaszolt
hivas

Kék villogas

Funkciok Gomb Események Ko6zlemények LED
. , Udvézéljik a Kék villog
[ Nyomja meg és .
. - FreedConn lassan, majd
Kapcsolja be L’_ tartsa lenyomva i
\ \ 2 masodoerci termék gyorsan 3-
percig. haszndlataban | szor
Piros I3
[ Nyomja meg és Iros fampa
et 7 . , bekapcsol,
Leallitas \\ tartsa lenyomva Kikapcsolds maid
\ 3 masod ig. .
masodpercie kikapcsol
.. Kék fé
7 Udvozoljik a 'e, ’eny .
@\ . vilagit, majd
- \ 1x nyomja meg FreedConn . .
Nyelvvaltas 7 i visszatér az
egyszerre termék o
LN e el6z6
% hasznalatdban | ,
tizemmaddba
Készenléti
allapotban/
Zene sziinet/FM
sziinet nyomja
on/ Q/ meg a Automatikus
Kapcsolja ki/ w g be/kikapcsold vélasz
Ach)omaJtikus s ' gombot, és megnyitdasahoz
hivasfogadas ’//ﬂ\f\'« egyszerre vagy
& s forgassa a tarcsat | bezarasdhoz
az éramutatd
jarasaval
megegyezl
iranyba.
Bekapcsolt Pirosan
Parositasi /\ ) allapotban Kikapcsolds vilagit, majd
el6zmények L’_ \\ nyomja meg és "du zu" ! gyorsan
torlése tartsa lenyomva villog 2
8 masodpercig. alkalommal

Automatikus
hivasfogadas

Ha a hivast 15
masodpercen beliil nem
veszik fel, a hivas
automatikusan fogadva

lesz.

Vialaszolt
hivas

Kék villogas

Automatikus
leallitas

Ha a késziilék 15 percen belll nem észlel aktivitast (vagy
mobiltelefon-kapcsolatot), automatikusan kikapcsol.
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El6z6
zeneszam/FM-
csatorna

Forditsa a kereket
az éramutato
jarasaval
ellentétes iranyba

Kovetkez6
zeneszam/FM-
csatorna

Forditsa a kereket
az 6ramutatd
jarasaval
megegyez6
iranyba

Funkciok Gomb Események Kézlemények LED
Valaszolé
telefon
Uzemmoaddban
Telefonhivas tartsa " " Piros
| Du Du . .
fogadasa lenyomva 2 villogas
mdasodpercig,
majd engedje
fel a
Hivas Nyomja meg  Hivas Kék
befejezése roviden 1x megsz(int villogds
A telefonhoz
csatlakoztatas
[N utdn tartsa .
Siri aktivalasa A\l \\ lenyomva 2 Hangtarcsazas K.ek
\ villogas

Zene/FM
radio lejatszas

masodpercig,
majd engedje
ela

Kotet +

Forgassa a tarcsat
az éramutato
jarasaval
megegyez6
iranyba, és tartsa
lenyomva, amig a
hangeré6t be nem
allitja.

Beep

Nyomja meg
réviden
Megjegyzés:
gy6z6djon
meg rola,
hogy a zenei
alkalmazas be
van
kapcsolva.

Kotet -

Forditsa a tarcsat
az 6ramutato
jarasaval
ellentétes iranyba,
és tartsa
lenyomva, amig a
hanger6t be nem
allitja.

llDu
Dull

Valtas a zene
és a radio
kozott

Nyomja meg 2-szer
Zene/radid
izemmodban

Intervallumonként
5x villog (1x
helyett)

Zene/FM
radio
szlineteltetése

e

O

Nyomja meg
roviden 1x
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Zene megosztasa

1. Csak két eszkoz pdrositdsa utan.

2. A harom eszkoz ko6zotti megosztds nem tamogatott. Nem tamogatott, ha az
eszkozoknek tisztazatlan parositasi el6zményei vannak egy harmadik eszkdzzel.

Funkciok

Gomb

Események

Kozlemény
ek

LED

Torolje a parositasi el6zményeket.

Megosztas
bekapcsoldsa

Nyomja meg 2x az A
vagy B eszkdzon a zene
megosztasahoz

Ha két eszkoz csatlakozik
egy telefonhoz, és
mindkett6 zenét jatszik,
akkor amelyikik kétszer
megnyomja a gombot a
készllékén, az
megosztja a zenét.
Annak, aki a megosztast
kapja, le kell allitania a
lejatszast, majd a zene
megosztasa
engedélyezésre kerdil.

Forduljon a
megosztash
oz

Kék
villoga
s

Megosztas
kikapcsolasa

1. moédszer:
Nyomja meg

kétszer az A vagy

B eszkoz be-
/kikapcsolo
gombjat.

2. modszer: A

zenét megosztd

készulék
esetében
nyomja meg a
tobbfunkcids
gombot.

Megosztas
kikapcsolasa

Nincs
valtozas

Intercom hivas

Két jarmiivezetd
Megjegyzés: 1. EIGszor parositsa a két eszkodzt. Ezutdn inditsa el a hivast.
2. A hivas megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy mindkét késziilék ki van

Zene megosztas
lejatszasa/sziinetelte
tése

ey
\()

Nyomja meg a
zenelejatszashoz/leallita
shoz a zenelejatszé

eszkoz tobbfunkcids

_ gombjat.

Nincs
valtoz
as

kapcsolva.
A B
V78 o ’/\XR
=) @ =)
= / /// e el
Funkcidk Gomb Események = Kozlemények LED
1. Mindkét A és Hosszan
B késziiléket nyomja meg o Piros-kek
helyezze az A Parositas villogas
parositasi készuléket (5 &
modba. masodpercig)

2. Kapcsolja az
A késziléket
keresésre

9

Nyomja meg
réviden az A
késziléket,
és vdarja meg,
amig a
parositas
befejezédik.

Nincs valtozéas
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A csoportos kaputelefon-kommunikacié megszakitasa
1. Nyomja meg egyszer a gombot a csoportos
— beszélgetés megszakitasahoz.
//\/ —_— > 2. Nyomja meg Ujra a gombot az utolsd
\ ‘ }I_i ) parositott eszk6zhoz vald csatlakozashoz.
" 3. Nyomja meg kétszer a gombot az utolsé

3. Parositas - .o Intercom Lok
. Most inditsa el a hivast Kék villogas
befejezve csatlakoztatva
Nyomija
me
4. A .. g
. . réviden Intercom . . .
beszélgetés . Nincs valtozas
o, az Avagy . kikapcsolva
befejezése B
7
f'\ - eszkdzén
Kf—\, \\ Nyomja
me
5. Folytassa .. g
réviden Intercom . . .
a Nincs valtozas
. , az Avagy  csatlakoztatva
beszélgetést B
eszkdzon
Egy harmadik és egy masik eszk6z parositasa
B c D
,// 15 Y i (//f’/{' “\\,\, (@) \ ’\\ '\:\\\ («o)
—= 2/ ==/ =Ry
Funkcidk Gomb Események
1. Kapcsolja ki a B késziiléket, és készitse el6 a C késziiléket a
parositasra. Ha kikapcsolja a B készililéket, ne nyomja meg a
be/kikapcsolé gombot 2 masodpercnél tovabb, kilénben
f,/\ _ kockaztatja a B késziilék parositasi el6zményeinek torlését.
Parositas ) \\ 2. Ismételje meg a fenti parositasi [épéseket a B és C kozotti

parositas befejezéséhez. Ezutan kapcsolja ki a C készlléket.

3. Ismételje meg a fenti parositdsi Iépéseket a C és D
készllék parositdsahoz. Ezutan kapcsolja ki a D készuléket.

Ismételje meg a |épéseket tovabbi eszkdzok parositasahoz.

Csoportos intercom kommunikacié a parositas utan
Nyomja meg egyesével az egyes készllékek gombijait (1., majd 2., majd 3., kivéve az

utolsét).

eszkozhoz vald csatlakozashoz.

A késziilék csatlakoztatasa mas intercom eszkoz6kho6z

c. 8 / (@)

-

Nyomja meg és tartsa lenyomva a multifunkcids gombot 8 masodpercig
egy masik markaju késziilék csatlakoztatasahoz (a piros-kék LED villog).
Ezutdn nyomja meg roviden a be/ki gombot a készllék parositasdhoz (a

csatlakozo késziiléket is parositasi izemmaddba kell helyezni).

Muiszaki specifikacidk

Verzid: 5.0+EDR

Frekvencia: 2,4 GHz

Suly: 55,2 g

Méret: 88x53x31 mm

Készenlét: 1 hdnap

Zene lejatszasi id6: 15 ora

Beszélgetési idd: telefon és kaputelefon: 17 éra
Tapegység: DC5V 1A

Akkumuldtor tipusa: Ujratéltheté ionos polimer akkumulator
Akkumulator anyaga: litium-polimer akkumulator
Akkumulator modell: 802532

Kapacitas: 600 mAh

Fesziltség: 3,7V

Teljesitmény: 2,22 WH
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Az akkumulator toltése
Az els6 hasznalat el6tt toltse fel a készuléket.

Ha hosszabb ideig nem hasznalja a késziiléket, legalabb havonta egyszer
toltse fel. Ez meghosszabbitja az élettartamat.

Ha a piros LED kialszik toltés kdzben, akkor valdszindleg nincs elegendé
feszlltség.

Toltse a késziléket korilbelll 30 percig vagy egy 6raig, majd ellendrizze,
hogy a késziilék valéban fel van-e téltve.

Karbantartas

1. Védje a berendezést a szélsGségesen alacsony és magas hGmérséklettdl.

Idealis esetben a berendezést -40-60 °C kozotti h6mérséklet-
tartomanyban tarolja. Ellenkezé esetben fennall az élettartam
lerovidiilésének veszélye.

2. Védje a berendezést a t(iztél.

3. Védje a késziiléket az éles targyaktol. Ellenkezé esetben fenndll a
sérilés veszélye.

4. Ne szedje szét a késziiléket és ne babralja meg.

5. Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, tarolja a késziléket
szdraz és tiszta helyen. Legaldbb havonta egyszer téltse fel a késziiléket.

Hibaelharitas

1. A készllék nem csatlakoztathaté mobiltelefonhoz.

Torolje a parositasi el6zményeket, és inditsa Ujra a késziléket. Lépjen be Ujra a
parositasi modba. Torolje a parositasi elézményeket a mobiltelefonon is, és
inditsa Ujra a mobiltelefont. Ezutdn végezze el Ujra a parositast.

2. Két eszkoz nincs jol parositva.

Torolje a parositdsi el6zményeket, és inditsa Ujra a késziléket. Ezutan
csatlakoztassa Ujra.

3. Zenehallgatas kdzben a hang nem szélal meg a filhallgatdban, vagy nincs
kaputelefon-hang.

Gy6z6djon meg réla, hogy a fejhallgatd és a mikrofon megfelel6en van-e
csatlakoztatva/konfiguralva a készilékhez.

4. az egyik fllhallgatd nagyon csendes.

Gy6z6djon meg réla, hogy a csatlakozé megfelelGen be van-e dugva a
késziilékbe.

5. A késziilék akkumuldtora lemeriilt és nem m(ikodik.

Toltse fel a késziiléket. Ezutdn kapcsolja be a késziiléket.

6. A zenei megosztas nem sikerdilt.

Valészin(ileg a kapcsolat meghibasodott. Csatlakoztassa Ujra az eszkozoket.
7. A hangmindség romlik a kaputelefondlds sordn.

Rossz Bluetooth-kapcsolat. Parositsa ujra.

8. A zene lejatszas kdzben megallt.

Gy6z6djon meg réla, hogy a mobiltelefonjan nem fut olyan alkalmazas a
hattérben, amely befolyasolhatja a zenelejatszast. Ha sziikséges, zarja be az
alkalmazast.

9. A késziiléket nem toltotték fel, vagy a toltés meghiusult.

A tolt6adapter vagy a kdbel nem felel meg a késziilék specifikacidinak.
Hasznalja az adaptert vagy kdbelt a felsorolt specifikacioknak
megfelelGen.

10. A késziilék nincs feltoltve.

Kérjiik, toltse fel a késziiléket (legaldbb 2,5 éran keresztiil), miel6tt
el6szor hasznalna.

Forgalmazé
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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SPUNIKOH
T-MAX S PRO
CBOBOAHWN PBLE B KACKATA

PHKOBOACTBO 3a n0Tpe6|/|Ten;|

V3Bectne

Mons, npoyeTeTe BH/MaTeNHO PbKOBOACTBOTO, MPeAK Aa ro 13non3saTte 3a MbpBY NbT. 3anasete
PBKOBOACTBOTO 3a 6bAeLLM CNpaBKW. BbAeTe BHUMaTENHN, KOraTo 13Moa3BaTe yCTpPolicTBOTO.
ChblLecTByBa PUCK OT HAMaIeHO BHYMaHKeE Mo BpeMe Ha WwodrpaHe Ha MoTouukieT. CUIHUAT 3BYK OT
YCTPOICTBOTO MOXE Aa YBPeAW C/lyxa BU. YBepeTe Ce, Ye CIyLLasK1Te ca BKAKOUeHY Mo BpeMe Ha ynoTpe6a.

YcTpoiicTBaTa ca pa3nonoXkeHu Ha NPUBAN3UTENHO 2 MM OT yLLInTe.

DYHKLUMA

Bpb3ka € TpyMa NbTHULUM, ABaMa MbTHULM 3a NpeBK/toYBaHe Ha JoMOopoHa

MakcmanHuaT obxeaT Ha goModpoHa e 500 m

MakcmanHmaT obxBaT Ha rpynoBust JomodoH e 40 1500 M (CTOMHOCTTa 3aBUCK OT peanHuTe yCIoBumS
Ha ynotpeba)

CnogensiHe Ha My3vKa MeX/y e3gay 1 MbTHUK AW e3/a4 1 e3jad

Bluetooth Bpb3ka c gpyra Bluetooth gomopoHHa cnctema

Bpb3ka ¢ MobuneH TenedoH, MP3 nnelibp 1 GPS HaBUrauMoHHa cnctema

Cbp,‘bpxa HWe Ha nakeTa

\ P N 3
= ‘ (5 <l e
) o f s
~ 2t ®g 7 ~ -
YcTporictBo 1x Ckoba 2x MuKpopOH 2x Cnywanknix

Laii6a 4x MwuHKn nognoxka 2x USB kabes 1x ecTocTeHeH Koy 1x
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MoHTax B Kacka OniicaHve Ha yCTPOACTBOTO

LED indikator
Tlacitke
1. 3aTerHeTte: 06paTHO Ha ) 3 zapnout/vypnout

YHacoBHMKOBAaTa CTPenKa, 3a Aa ocsoboanTe ckobaTa.

Multifunkéni tlacitko

\/

2. MocTtaBeTe ckobaTa B MOAXOAALLATA MO3ULMS g =/

(nsiBaTa CTpaHa Ha Kackarta). ﬁ[ 3 X
W
T iAL D‘V

‘Nabijeci port

Kolecko
3. MocTaBeTe ycTpoicTBOTO B ckobaTta

Ha AbpKaya. YBepeTe ce, Ye yCTpOoicTBOTO e

3/paBo 3aKpeneHo KbM ckobaTa.

4. B obnactTta Ha YXOTO NocCTaBeTe U npukpeneTte - =% \

noanoxkaTa kbM EPS noBbpxHOCTTa. } //_/

5. Cneg ToBa npukpeneTe clylwanknte KbM

nojnoxkara.

6. [NocTaBeTe Xaka 3a CyLlanku B 2 : &

YCTPOMCTBOTO. o ¥
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OcHoBseH KOHTpON

Cebp3BaHe Ha TenedoHa 1 Apyrv ycTpoicTsa ypes Bluetooth

DyHKUMA ByToH DeiicTaune W3BecTtne NEA DyHKUMA ByToH LelicTane W3BecTne NEA
Jo6pe gownun CyHBO Mpeca
| HaTtucHete n
, Aa vnonzeam Mura 1 3aapbXTe
BknousaHe \ 3a/pbXTe 3a 2 CeKyHAN. ,
BT PpuiipKoH 6aBHO, cney 6yToHa 3a
: CaBosiBaHe: MUrallo
npoAyKT ToBa 6HP30 3 NbTN 5
CBbp3BaHe r CaosBaHe CNHBO-4YepBeHo
[ HatncHeTe n YepseHo c
- cTenepoHa \ ] CBbp3aH Bpb3Ka: MUTaLLO
MskntousaHe \\ 3aApBbXKTe 33 3 CeKyHAM. Voxnoueane wa saxpariaero cBeTBa, e g B Cnnceka Do
g KOETO n3racea Bluetooth
CVHBOTO CBETBA, nsbepete
> [Jlobpe gowinn )
/
cnea KoeTo ce YCTPOICTBOTO.
MpomsHa i \ Hatucrete 1 nbTn Aa v3nonzsam
o BPbLUA KbM HatucHeTte n
Ha e3uka = eAHOBpPeMeHHO MpoAyKT Ha
% npeanLHms Be3cranosasare 3aApbXKTe 33
| FreedConn § CviHbO Mura 1x/s (BMecTo
pexum Bpb3Ka C \ 2 CBbp3aH
R 2x/55)
B pexuM Ha TenedoHa d
FOTOBHOCT/ ocBoboXgaBaHe
naysa Mpeca
Ha My3uKaTa/naysa Ha 1 3a4pbXTe
BkatousaHe/ OTxBbpNsSHE Ha
FM HaTucHeTte KaBpuoneT asTomo6un 3a 2 cekyHau,
W3knroun/ JOBMKBaHE O6axaaHeTo € OTXBLpAEHO
BK/1./U3KJ1. ¥ 3aBbpTETE OTroBOp 1N cnea
ABTOMaTUYHO
KONenoTo 61130 A0 Konata KOeTO OTrnycHeTe
oTroBapsaHe
no OTroBop Orrosapate HatucHete Obanere ce
Ha obaxaaHe CUHW MyraHus
YacoBHVKOBaTa Ha nosukBaHe KpaTko oTrosopwu
cTpeska Ako B pamkuTe Ha 15
e/IHOBPEeMeHHO ABTOMATN4HO AKo Ha obaxzaaHeTo He ce
OBaerece
CUHV MyraHus
oTroBopw
B CbCTOSIHMeE Ha YepseHo OTroBapsiHe Ha MoBVKBAHARTOBOPY, TO Liie 6bae
M3TpuBaHe
BKJ/IIOYEHO, HaTUCHeTe 1 [ CBeTBa, Cej, npreTo aBTOMaTUYHO.

Ha ncropusTa

Ha CABOsiBaHeTO

3aApBXKTE 33 8 CeKyHAN

A

3axpaHBaHeTo, ,ay-ay”

KOeTo Mura

2 NbTn 6bpP30

ABTOMaTUYHO

n3Knw4BaHe

Ako yCTpOVICTBOTO He 3aceye HMKaKBa akTUBHOCT (BK/IIOYMNTENHO Bpb3Ka C MobuneH

Te/le(I)OH) B pamMKuTe Ha 15 MUHYTW, TO LLie Ce U3K/ToUYM aBTOMaTUYHO.
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PyHKLMSA ByToH [eiictene LED nssectaBaHe 3aBoli
B pexum Ha MpeanieH Vrﬂ“‘;\\ Koneno
(7N
neceH/FM kaHan Lk =) 06paTHoO Ha
A4
npuemaxe 1/ Y4acoBHMKOBaTa
OtroapsHe Ha TenedoHHN Yepsero CcTpenka
Ha noBuKBaHe noBMKBaHMA, "ﬂ'y ﬂ'y“ 3aBpreTe
mMuraL,
no TenedpoHa HaTuCHeTe n e § KONenoTo no
/
3ajpbXTe 3a 2 CnegBalya (\ ‘h\’_‘l nocoka
N i
neceH/FM kaHan . Ha
CeKyHAW U Cnej TOB4 OTMycHeTe YaCoOBHVKOBAaTa CTPENKZ
MpekpaTsiBaHe Hakpatko 1x Osasere ce 3aBoii
CUHW MUraHmns
obaxgaHe npeca npekparteH KO/eno HaBbTpe
= Cnep, rnocoka
= cBbp3BaHe C no
\ & \ P O6em + BunkaHe
\ TenedoHa,
AKTUBMpPaHe Ha Siri Tnacoso HabupaHe CUHU MUraHms
HaTUCHeTe 1 4acoBHMKOBATa
3a4pbXTe 3a 2 CeKyHAn CTpesika v 3apbXTe, 4AKaTO He HacTpouTe
ocBo6OXAaBaHe o6em
3aBoi
HaTtuncHete kpaTko 3aBbpTeTe
3abenexka: KonueTo
Bb3npoussexgaHe V-rf—ﬁ*&x\
" "
yBeperTe ce, ue / /’\\ 06paTHO Ha
My3vika/FM Obem - (L M= Ay Ly
N,
paavo \,/
NPUIOXeHNeTo 4acoBHMKOBATa
BV 33 My3uKa CTpenKa v ro 3apbXTe, JoKaTo AOCTUrHeTe
e BK/Il0YeHo obem
Naysa = MpeBKk/toYBaHe
[ y HatucHete = HatucHete 2 bt Mwura 5 mbTuh Ha
Ha MysukaTa/ \ mexay (RO
\ KPaTKO BeAHBX B pexum NHTepBan
FM paguoTo \ My3unKa n \\ \
1 \ My3uKa/paano (BmecTO 1x)
paavo
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CnogensiHe Ha My3uka

1. Camo c/iej CABOsIBaHE Ha ABe YCTPOIiCTBa.

2. CnogensiHeTo Mex/y TP YCTPOKCTBa He ce NoAAbpKa. He ce mogabpiKa, ako yCcTpoiicTeaTa umat

Hen3TpuTa UCToOpUsA Ha CABOsIBaHE C TPETOTO yCTpOVICTBO.

PyHKUMA

ByToH

[feiicTBre

LED u3BecTsBaHe

|/]3Tp|/|ﬁTe ncTopuvAaTa Ha caBoABaHUATA.

BkntousaHe Ha cnoaensHeTo

A

LLipakHeTe ABYKpaTHO

BbPXY YCTPOICTBO A vin B,

3a fa cnogenvte My3uka

AKO /iBe yCTpolicTBa

ca cBbp3aHN KbM
TenedoHa n gBeTe
Bb3MNPOV3BEXAAT MY31Ka,

TO3W, KOWTO HaTUCHe

6yTOHa Ha TenedoHa cv ABa NbTK, Le

YCTPOWCTBOTO Le 6bae
crnojensiHe Ha My3uka.
JlnueTo, KkoeTo nony4asa
cnojgensaHeTo,

Tps6Ba aa

Crnpe Bb3NponsBex/jaHeTo,
cnej KOeTo cnojensaHeTo

Ha My3ViKa Liie 6b/e paspeLleHd

O6bpHU ro

cnoaensiHe

CnHbO

MuraL

MeTtoga 1: 2x

HaTucHeTte 6yTOHa

BK/IIOUBaHe/M3KI0YBaHe

Ha yCTpoIcTBO A 1an

f\ \ 5

\ MeTog 2: B

M3knousaHe Ha M3knoun

be3 npomsHa

(

cnogensHeTo cnoaensiHe

YCTPOWCTBOTO, KOETO

cnoaensa Mysuka,

HaTncHete

MHOTFOQYHKUMOHANHUA BYTOH

WNHTepkom pasrosop
[lBama wodbopu
3abenexka: 1. [bpBO caBOeTe ABeTe ycTpolicTBa. Cne TOBa 3anoyHeTe pasrosop.

2. Mpeay Aa 3anoyHeTe pasroBopa, YBEPETE Ce, Ye W ABETe YCTPOCTBA Ca U3KMOYUEHU.

MyckaHe/nay3a Ha

crnojensiHe Ha My3uKa

Mpeca
MHOTOQYHKLIMOHaNHUS
6YTOH Ha yCTPOICTBOTO 3a
cnogensiHe Ha My3uka 1

Bb3Mpou3sBexjaHe/naysa Ha

My3ukaTa

bes

npomeHun

A~ TN
’ P ——
> (((0))) ( K \\
: - )
T R
PyHKLMNA ByToH QOelicTaune M3Bectne NEA
1. O6bopyzaBaHe
[vnro
Anb
HaTuckai YepBeHO-CMHLO MUraHe
npeBk/toYBaHe CaBosiBaHe
ycTpoiicTteo A (3a 5
KbM pexum
cekyHAN)
c/BoOsiBaHe &
2. NMpesktoyeTe \ \ "\ HamncHerte
ycTpolicTeo A KpaTko Ha
be3 npowmsaHa
Ha YCTPOCTBO

TbpceHe A v ©3uyakaiiTe kpas

caBosiBaHe
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3. CaosiBaHe JomodoH

3anouHeTe o6axgaHeTo cera CuHW MUraHms

3aBbpLleH CBbp3aH
HakpaTko

4. npeca
VIHTepKOMBT

MpekpaTaBaHe Ha Be3 npomsiHa
e npekbCHaT

Ha pasrosop yCTpoWicTBO

|
L‘\ . \ Avnn b
\ \ \

5. HaTtucHeTte KpaTko
JomodoH

Bb3cTaHoBsBaHe Ha bes npomsaHa
CBBbP3aH

pasrosop YCTpOWiCTBO

Avnn b
CaBosiBaHe Ha TPeTOTO W CnejBalLuTe yCTPOrCTBa
B c D
o )
i 4 (o)) “.A \ ) /| -
7 e~
e~ / ~—r
PyHKLMOHaNeH 6yToH Qeiictne

1. U3kntoueTe ycTpoiicTBo B 1 noaroTeeTe ycTpoiicTBo C 3a cABOsIBaHE.
AKO U3K/II0UNTE YCTPOICTBO B, He HaTucKaliTe 6yTOHa 3a BK/toUBaHe/
M3K/I0YBaHe 3a noBeuye OT 2 cekyHAW, B MPOTVBEH C/yYali CbLecTByBa

PWCK OT U3TPMBaAHE Ha NCTOPKUATA Ha CABOSABaHNATA Ha yCTpOVICTBO B.

[ \ ; 2. MoBTopeTe CTBLMKNTE 3a CABOABaHE NO-rope, 3a A3
CaBosiBaHe (L \\

3aBbplnTe caBoaBaHeTo Mexay B n C. Chep ToBa nsknioverte

yctporicteo C.

3. [oBTOpETE CTLMNKUTE 38 CABOAIBAHE NO-TOPE, 3a Aa CABOUTE

yctpovictea C n D. Cnej ToBa n3kno4eTe yCTPOrCTeo D.

nOBTOpeTe CTbNKUTE, 3a Aa CABOUTE AONB/AHUTENTHN yCTpOIZCTBa.

FpynoBa MHTEPKOM KOMYHMKaLMA Cnej CABOsiBaHe
HaTucHeTe 6yTOHa Ha BCSIKO YCTPOICTBO eAHO MO eAHO (1-Bo, Nocne 2-po, nocne 3-To, C U3K/I0YeHNe Ha

nocneaHoTo).

Kak Aa npekbcHeTe rpynosata MHTEPKOM KOMYHUKaLMS
1. HatucHeTe BeAHBX, 3a Aa NpeKbCHETE rpyrnoBusa Pasrosop.
2. HaTucHeTe OTHOBO, 3a Aja Ce CBBbPXKeTe C MoC/eAHOTO

CABOEHO YCTPOIACTBO.

3. HaTucHeTe aBa NbTU 1 ce CBbp>XeTe C nocn1egHoTo yCTpOVICTBO.

CBbp3BaHe Ha YCTPOICTBOTO C APYrv OMOPOHHN yCTpoiCTBa

(@)

s
-
HaTucHeTe 1 3aapbXTe MHOrOGyHKLVMOHaNHNS BYTOH 3a 8 ceKyHAM, 3a Ad CABOWTE YCTPOCTBO OT
Apyra Mapka (4epBeHO-CUHSAT CBETOANO/ Mira). Cliej ToBa HaTUCHeTe KpaTko 6yToHa 3a BkouBaHe/
V3K/IOYBaHE, 3a A CABOUTE YCTPONCTBOTO (CBLP3BALLOTO Ce YCTPOCTBO CbLLo TPsbBA Ad € B

PeXnMm Ha cABosiBaHe).

TexHnueckun cneumunkaummn
Bepcusa: 5.0+EDR
YectoTa: 2.4GHz

Terno:55,2r
Pa3mepu: 88x53x31 MM

B pexum Ha rotoBHOCT: 1 mecel,

Bpeme 3a Bb3npoun3ssexjaHe Ha My3uka: 15 vaca

Bpeme 3a pasrosop: TenedpoH 1 4oMopoH: 17:00 u.
3axpaHBaly agantep: DC5V 1A

Tun 6aTepus: Npesapexaalla ce ioHHa noavMepHa batepus
MaTepuan Ha 6aTepusTa: IMTVEBO-NONMepPHa baTepus
Mogen Ha 6aTepusTa: 802532

KanauyuteT: 600mAh

HanpexeHne: 3.7V

MouwuHocT: 2.22 Wh
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3apexgaHe Ha 6aTepusTa

Mpean nbpBa ynoTtpeba, 3apeseTe yCTPOCTBOTO.

AKO YCTPOICTBOTO He Ce 13M0N13Ba AbJ/IT0 BPEME, 3apexaliTe ro NoHe BeAHbX MeceuHo. ToBa Lue

YABIIKU XUBOTa My.

AKO YEPBEHUAT CBETOAVOA U3racHe Mo BpeMe Ha 3apexsaHe, BEPOATHO He Ce npuara ocTaTbyHo

HanpexeHue.
3apegeTe yCTPOMCTBOTO 3a 0KOJ10 30 MUHYTU UM €AUH Yac 1 Cief TOBa NpoBepeTe Aaaun e

HaUCTHa 3apejeH.

Moaapbxka 1. MNa3eTe yCTPONCTBOTO OT KCTPEMHO HUCKW 1 BUCOKM TeMrnepaTtypu.

B uaeanHna cnyyaii cbxpaHaBaliTe ycTpOCTBOTO B TeMnepaTypHUs AvanasoH oT -40-60 °C. B NpoTyBeH cnyyaii CbLIecTByBa PUCK OT
CbKpalliaBaHe Ha eKCrI0aTaLOHHMIS My XI1BOT.

2. MaseTe yCTPOICTBOTO OT OrbH.

3. Ma3eTe ycTPOICTBOTO OT OCTPY NpeaMeTN. B NpoTUBEH C/lyyali CbLLeCTBYBa PUCK OT MNoBpesa.
4. He pa3rnobsiBarite 1 He NPOMeHsiTe yCTPOCTBOTO MO HUKAKbB HAUMH.

5. AKO YCTPOMCTBOTO HAMA Aa Ce M3MO0/3Ba Ab/Ir0 BpeMe, MOASI, CbXpaHaBaiTe ro Ha Cyxo 1

YNCTO MACTO. 3ape>K,qa|7|Te yCTpOI‘/ICTBOTO noHe BeAHBX MeCe4yHo.

OTCTpaHABaHe Ha HeM3NpPaBHOCTY
1. YCTPOWMCTBOTO He MOXe i@ Ce CBbPXEe C MOBUNHUS TenedoH.

M3umncTeTe NcTopursiTa Ha CABOSIBaHUSITa U pecTapTupaliTe ycTpoiicTBoTO. Beste

OTHOBO B PEXVM Ha CABOsIBaHe. 3umncreTe 1 UCTopusiTa Ha CABOSIBaHUSATa Ha MOBUHUSA cU

TenedoH 1 pecTapTmpaiite Mo6unHus TenedoH. Crej ToBa CABOETE OTHOBO.

2. iBeTe yCcTpolicTBa He ca Aobpe CABOEHN.
M3uncreTe ncTopursitTa Ha CABOSIBaHUATA 1 pecTapTupaliTe ycTpoicTBoTo. Cies TOBa ro CBbpxeTe

OTHOBO.

3. KoraTo cnywaTte My3uKa, 3BYKbT He Ce Bb3MpousBexaa B C/1yLUa/ikKuTe Uin HamMa 3ByK OT

NHTEepKoMa.

YBepeTe ce, Ye cayLIankuTe N MUKPOGOHBT Ca MPaBUAHO CBbP3aHN/HAaCTPOEHN KbM YCTPOCTBOTO.

4. eflHaTa cnyllasika € MHOro Tuxa.

YBepeTe Ce, Ye XKaKbT € NpaBUIHO BK/IHOYEH B yCTpOIZCTBOTO.

5. YCTpoIAcTBOTO e € n3ToLeHa 6aTepusi n He paboTu.

3apegerte ycTpoiicTBoTO. Ciej TOBa ro BK/IKOYETE.

6. CnosensiHeTo Ha My311ka He 6e ycreLuHo.

praKaTa MOXe Aa e HeycneLwlHa. CB'I:p)KeTe OTHOBO yCTpOVICTBaTa.

7. KauecTBOTO Ha 3ByKa Ce B/IOLLaBa No BpemMe Ha MHTEPKOM.

Cnaba Bluetooth Bpb3ka. PeMoHTupaliTe cABOsiIBaHETO.

8. My3uKaTa crpsi No Bpeme Ha Bb3rpounssexzjaHe.
MpoBepeTe Aanv Ha MO6UAHWSA BM TeniepOH paboTu NPUNOXKEHVEe, KOETO MOXe Aa NoBAusie Ha

Bb3MNPOV3BEXAaHeTo Ha My31Ka. AKO € HeO6XOAMMO, 3aTBOpeTe NPUIoXeHneTo.
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9. YCTpOIACTBOTO He e 6110 3apeAeH0 NN 3apexaHeTo e 6110 HeycreLHo.
AzanTepbT Unn kabenbT 3a 3apeXjaHe He 0TroBaps Ha cneundukaLumnTe Ha yCTPORCTBOTO.

V3nonsBaiite agantep nav kaben, KOWTO OTroBapsi Ha NnocoyeHuTe cneundrKaummn.

10. YCTPOWCTBOTO He e 3apejeHo.

Mons, 3apegeTe yCTpOMCTBOTO (MOHe 2,5 Yaca), Npean Aa ro nsnon3earte 3a NbPBU MbT.

AncTpnbyTop
CbHUCOPT C.p.o.

KoBaHeuka 2390/1a
190 00 Mpara 9

Yexuns
www.sunnysoft.cz
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Observa
F R E E D CO N N Va rugam sa cititi cu atentie manualul Thainte de prima utilizare. Pastrati manualul pentru

referinte ulterioare. Fiti atenti cand utilizati dispozitivul.

T—MAX S P RO Exista riscul reducerii atentiei In timpul conducerii unei motociclete. Sunetul puternic produs

de dispozitiv va poate afecta auzul. Asigurati-va ca aveti castile pornite Tn timpul utilizarii.

M AI NI LIBERE TN CAS CA Dispozitivele sunt amplasate la aproximativ 2 mm de urechi.

Func ie

Conexiune pentru trei pasageri, doi pasageri pentru comutarea interfonului

Raza maxima de acoperire a interfonului este de 500 m

Raza maxima de actiune a interfonului de grup este de pana la 1500 m (valoarea depinde de
conditiile reale de utilizare)

Partajarea muzicii Intre motociclist si pasager sau intre motociclist si motociclist

Conexiune Bluetooth cu alt sistem interfon Bluetooth

Conexiune cu telefonul mobil, playerul MP3 si sistemul de navigatie GPS

Continutul pachetului

e LN g f —
4 3 ) T @

Dispozitiv 1x Clema 2x Microfon 2x Castilx

Masina de spalat 4x Mini pad 2x cablu USB 1x cheie Allen 1x

Manual de utilizare
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Instalarea intr-o casca Descrierea dispozitivului

LED indikator

TlaCitko
1. Clema: in sens invers acelor S zapnout/vypnout

Multifunkéni tlacitko

de ceasornic pentru a elibera clema.

2. Introduceti clema in pozitia corespunzatoare T ~'

(partea stanga a castii).

‘Nabijeci port

Kolecko
3. Introduceti dispozitivul in clema

suportului. Asigurati-va ca dispozitivul este

fixat Tn siguranta pe clema suportului.

4. 1n zona urechii, introduceti si atasati

pernuta pe suprafata EPS.

5. Apoi atasati castile la perna.

6. Introduceti mufa pentru casti
in dispozitiv. [ e ¥
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Control de baza

Conectarea telefonului si a altor dis

pozitive prin Bluetooth

Func ie Buton Ac iune Notificare GHEA A Func ie Buton Ac iune Notificare GHEA A
Bun venit Albastru Presa
[ Apasati si .
7 a folosi clipeste si tineti
Pornire \ mentineti apasat timp de <
\ y FreedConn lent, apoi apasat
i 2 secunde. g Imperechere: albastru-
produs rapid de 3 ori [ butonul timp de 5 . .
N Conectarea F imperechere rosu intermitent
[ Apasati si Se aprinde ,
, . N la telefon \ 3 o Conectat Conexiune: albastru
inchidere \\ mentineti apasat timp de | OPriti rosu, apoi se : in listd A
\ 1 . intermitent
<N 3 secunde. stinge Bluetooth
) Albastrul se selecteaza
G‘, Bun venit di itivul
. ) aprinde, apoi [SROZILIE
{ Q\ Apasati 1x a folosi P ) P >3
e . revine la Apasati si
Schimbarea limbii - simultan Produs -
% regimul anterior Recuperare [ mentineti ) R
\ FreedConn F Clipeste albastru 1x/s (in
conexiunea ‘ apasat timp de 2 Conectat
i3 \ loc de 2x/5s)
In asteptare/ la telefon cu
eliberare
pauza Presa
muzica/pauza FM . si tineti
Porniti/ o Respingerea Apel
/7 apasati Masina decapotabild . I < apasat timp .
Opriti/ i ) unui ape L™y~ g respins
A ornit/oprit si rotiti aspuns sat e2
Automat + P o prits ’ \ \\ o .
7 ”;\ rotita in masina apropiata \ o\ secunde, apoi eliberati
raspunsul (( M e
P /) sensul acelor réspuns Réspunsul Apasati Apel
la un apel ~ . Flash-uri albastre
de ceasornicin la un apel scurt a raspuns
acelasi Daca in termen de 15
timp Preluare Daca nu se raspunde la apel, Apel
acesta . Flash-uri albastre
5 . ] a raspuns
in starea pornit Se aprinde automata a apelurilora fi preluat automat.
Stergerea [ \ '
_ . . | r apasati si tineti apasat tim Opreste rosu, apoi
istoricului L \ P P P P K P
&\ \ A de 8 secunde alimentarea, ,duh duh!’ clipeste
de asociere . .
rapid de 2 ori

Oprire automata

Daca dispozitivul nu detecteaza nicio activitate (inclusiv conexiunea la un

telefon mobil) in decurs de 15 minute, se va opri automat.
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intoarce

Func ie Buton Ac iune Notificare LED
in modul de Anterior f'/_\fif\\ roata
preluare melodie/canal \\__? in sens invers
a apelurilor FM \’/ acelor de
Raspunsul telefonice, ceasornic
Ro u e
la un apel apasati si .Du Du” Rotiti
intermitent
prin telefon mentineti apasat /W:%X roata Tn sensul
tinet /
. . (
timp de 2 Urmatoarea &_/ o) acelor
melodie/canal FM _/ de ceasornic
secunde, apoi eliberati
Terminare Pe scurt 1x Apel intoarce
. Flash-uri albastre B
apel presa terminat roatd induntru
e Dupa . direc ie
L ‘/’\‘_'\\\
\ conectarea la / n sensul
\ & \ Volum + ¢ —\* Bip
. . \ telefon, apasati e / acelor de
Activarea Siri Apelare vocald Flash-uri albastre N
si mentineti ceasornic si tineti-|
apasat timp de 2 secunde pana cand setati
eliberare volum
Apasati intoarce
scurt Rotiti butonul
Nota: asigura- in sens invers
Redare P
tecaai / /—\\3 acelor de " "
muzica/radio N . Volum - A . Du Du
activata &,’//’ ceasornic
FM =
aplicatia si mentineti-l pana
muzicala ajungeti la
volum
= __ Comutarea I "
LM%y~ Apasati A = Apasati de 2 ori Clipeste de 5 ori pe zi
Intrerupeti . intre L™y~ . _
R \ K \ scurt o datd . % In mod interval
muzica/radioul FM . muzica si \ \
) : g muzica/radio (in loc de 1x)
radio
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Partajarea muzicii

1. Numai dupa imperecherea a doua dispozitive.

2. Partajarea intre trei dispozitive nu este acceptata. Nu este acceptata daca dispozitivele au un

istoric de asociere nesters cu al treilea dispozitiv.

Func ie

Buton

Ac iune

Notificare LED |

Stergeti istoricul de asociere.

Activeaza partajarea

A

Faceti dublu clic pe

dispozitivul A sau B pentru

a partaja muzica

Daca doua dispozitive
sunt conectate la
telefon si ambele redau
muzica, cel care apasa

butonul de pe telefonul

sau de doud ori va
dispozitivul va fi
partajeaza muzica.
Persoana care primeste
partajarea trebuie

sa opreasca

redarea, apoi partajarea

muzicii va fi permisa

intoarce-I

aimpartasi

Albastru

intermitent.

Metoda 1: 2x

apasa butonul

pornirea/oprirea
dispozitivului A sau

/
Q \\ ;etoda 2:la

dispozitivul care partajeaza

Dezactivati Opriti

Nicio schimbare

partajarea aimpartasi

muzica, apasati butonul
multifunctional

Apel interfon
Doi soferi
Nota: 1. Mai intai, asociati ambele dispozitive. Apoi initiati un apel.

2. Inainte de a initia apelul, asigurati-va c& ambele dispozitive sunt oprite.

Redare/pauzad partajare L

muzica

Presa

butonul
multifunctional de pe
dispozitivul de
partajare a muzicii si

redarea/pauzarea muzicii

Fara

schimbari

A
A2
- —
( @) (Ko R
\ ”’0.‘
. -
Func ie Buton Ac iune Notificare GHEA A

1. Echipament

Lung
AsiB

apasa mai departe Rosu-albastru
treceti la Imperechere . .

dispozitivul A (timp intermitent
modul

{ de 5 secunde)
asociere \ )
L/ \\ Apasati
2. Comutati bl scurt pe
dispozitivul A dispozitivul A
Nicio schimbare

si asteptati
pentru cautare sfarsitul

asociere
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3. Imperechere

Incepeti apelul acum

Interfon

Flash-uri albastre

finalizat conectat
Scurt
4. presa
R ) Interfonul
Incheierea pe Nicio schimbare
. " este deconectat
unei conversatii dispozitiv
f
L‘\ : AsauB
\ \\\ Apasati
5. scurt
Interfon
Recuperare pe Nicio schimbare
] ] " conectat
conversa ie dispozitiv
AsauB

Imperecherea celui de-al treilea dispozitiv si a celor ulterioare

Buton Functi

onal

Ac iune

imperechere

1. Opriti dispozitivul B si pregatiti dispozitivul C pentru

asociere. Daca opriti dispozitivul B, nu apasati butonul de

pornire/oprire mai mult de 2 secunde, altfel exista riscul de

a sterge istoricul asocierilor de pe dispozitivul B.

2. Repetati pasii de asociere de mai sus pentru a

finaliza asocierea dintre B si C. Apoi opriti dispozitivul C.

3. Repetati pasii de asociere de mai sus pentru a

asocia dispozitivele C si D. Apoi opriti dispozitivul D.

Repetati pasii pentru a asocia dispozitive suplimentare.

Comunicare interfon de grup dupa asociere

Apasati butonul de pe fiecare dispozitiv unul cate unul (1, apoi al 2-lea, apoi al 3-lea, cu

exceptia ultimu

lui).

Cum se deconecteaza comunicarea interfon de grup
,_,.J_,’f::;". 1. Apasati o data pentru a deconecta conversatia de grup.
/ s = ‘i < .
f'( w ) 2. Apasati din nou pentru a va conecta la ultimul
\ e )
b P~ / dispozitiv asociat.
Wi~

3. Apasati de doua ori si conectati-va la ultimul dispozitiv.

Conectarea dispozitivului la alte dispozitive interfon

<
N)
(@)
-
Apasati si mentineti apdsat butonul multifunctional timp de 8 secunde pentru a asocia
un dispozitiv de la o altd marca (LED-ul rosu-albastru clipeste). Apoi apasati scurt

butonul pornit/oprit pentru a asocia dispozitivul (dispozitivul care se conecteaza
trebuie, de asemenea, sa fie pus in modul de asociere).

Specificatii tehnice Versiune:
5.0+EDR
Frecventa: 2,4 GHz

Greutate: 55,2 g
Dimensiuni: 88x53x31 mm

in asteptare: 1 luna

Timp de redare a muzicii: 15 ore

Ora apelurilor: telefon si interfon: 17:00
Adaptor de alimentare: CC5V 1A

Tip baterie: baterie reincarcabila ion polimer
Material baterie: baterie litiu-polimer

Model baterie: 802532

Capacitate: 600mAh

Tensiune: 3,7V

Putere: 2,22 Wh
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ncarcarea bateriei
inainte de prima utilizare, incarcati dispozitivul.

e

P
.

Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp, incarcati-l cel putin o data pe
luna. Acest lucru 7i va prelungi durata de viata.

Daca LED-ul rosu se stinge in timpul incarcarii, este probabil sa nu se aplice suficienta tensiune.

incarcati dispozitivul timp de aproximativ 30 de minute sau o ora, apoi verificati dac dispozitivul este

cu adevarat incarcat.

intretinere

1. Protejati dispozitivul de temperaturi extrem de scazute si ridicate.

In mod ideal, depozitati dispozitivul la o temperatura cuprinsa intre -40 si 60 °C. In caz contrar, exista
riscul scurtarii duratei de viata.

2. Protejati dispozitivul de foc.

3. Protejati dispozitivul de obiecte ascutite. In caz contrar, exista riscul de deteriorare.

4. Nu dezasamblati si nu modificati dispozitivul in niciun fel.

5. Daca dispozitivul nu va fi utilizat pentru o perioada lungd de timp, va rugam sa il

depozitati intr-un loc uscat si curat. Incarcati dispozitivul cel putin o data pe luna.

Depanare

1. Dispozitivul nu poate fi conectat la telefonul mobil.

Stergeti istoricul de asociere si reporniti dispozitivul. Intrati din nou in modul de
asociere. De asemenea, stergeti istoricul de asociere de pe telefonul mobil si reporniti

telefonul mobil. Apoi asociati din nou.

2. Cele doua dispozitive nu sunt bine asociate.

Stergeti istoricul de asociere si reporniti dispozitivul. Apoi reconectati-I.

3. Cand ascultati muzicd, sunetul nu se reda in casti sau nu se aude sunet de interfon.

Asigurati-va ca sunt conectate/configurate corect castile si microfonul la dispozitiv.

4. O casca este foarte silentioasa.

Asigurati-va ca mufa este conectata corect la dispozitiv.

5. Dispozitivul are bateria descarcata si nu functioneaza.

iIncércati dispozitivul. Apoi porniti dispozitivul.

6. Partajarea muzicii a esuat.

Este posibil ca conexiunea sa fi esuat. Reconectati dispozitivele.
7. Calitatea sunetului se deterioreaza in timpul

intercomunicatiei. Conexiune Bluetooth slabd. Reparati asocierea.

8. Muzica s-a oprit In timpul redarii.

Verificati daca exista o aplicatie care ruleaza in fundal pe telefonul mobil si care ar putea

afecta redarea muzicii. Daca este necesar, inchideti aplicatia.
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9. Dispozitivul nu a fost incarcat sau incarcarea a esuat.
Adaptorul sau cablul de incdrcare nu indeplineste specificatiile dispozitivului. Folositi

un adaptor sau un cablu care indeplineste specificatiile enumerate.

10. Dispozitivul nu este incarcat.

Va rugam sd incarcati dispozitivul (cel putin 2,5 ore) Tnainte de prima utilizare.

Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Republica Ceha

www.sunnysoft.cz
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Notice
F R E E DCO N N Please read the manual carefully before using it for the first time. Keep the manual for future

reference. Be careful when using the device.

T'MAX S P RO There is a risk of reduced attention while driving a motorcycle. The loud sound from the

device can damage your hearing. Make sure that the headphones are on during use.
HA N DS F R E E I NTO TH E H E L M ET The devices are located approximately 2 mm from the ears.

Function

Three-rider connection, two riders to switch intercom

The maximum intercom range is 500 m

The maximum range of the group intercom is up to 1500 m (the value depends on the
actual conditions of use)

Sharing music between rider and passenger or rider and rider

Bluetooth connection with other Bluetooth intercom system

Connection with mobile phone, MP3 player and GPS navigation system

Package contents

—_——\ . < (S G f e
7 ‘ \ [ F — = =/
Device 1x Clamp 2x Microphone 2x Headphonesl1x

Washer 4x Mini pad 2x USB cable 1x Allen key 1x

User manual
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Installation in a helmet Device description

- LED indikator
= Tlagitko Multifunkéni tladitko

1. Clamp: counterclockwise to S zapnout/vypnout

release the clip.

2. Insert the clamp into the appropriate (X v
position (left side of the helmet). ﬁ[f ip
Vsl A
- ‘Nabijeci port
: Kolecko
3. Insert the device into the holder Port sluchatek

clamp. Make sure the device is securely

attached to the clamp holder.

4. In the ear area, insert and attach the pad AN —»I, \

to the EPS surface.

5. Then attach the headphones to the pad.

6. Insert the headphone jack into
the device. [ e ¥

© Sunnysoft sro, distributor



Basic control

Connecting your phone and other devices using Bluetooth

Function Button Action Notification ICE Function Button Action Notification ICE
Welcome Blue Press
[ Press and
5 to use flashes and hold
Power on \ hold for 2 seconds.
\ \ FreedConn slowly, then the
) ) / Pairing: flashing blue-
product quickly 3 times ) button for 5 .
. Connecting § Pairing i red
[ Press and Red lights i, :
7 to the phone \ .‘ ) . Connected | Connection: blue
Shutdown b \\ hold for 3 seconds. Power off up, then in the list flashing
VA goes out Bluetooth
Blue lights up, select
P Welcome 9 P .
_ Q then returns to the device.
Changing \ \ Press 1x to use
o Ul | FreedC Press and
the | = simultaneously reedConn
e language 2N previous regime Recovery [ hold for 2
| product . # Blue flashes 1x/s
connection \ \ Connected _
\ \ ) (instead of 2x/5s)
In standby/ to the phone with
release
pause Press
Turn on/ music/pause FM Rejecting a and hold call
press on/ Convertible car = for 2 )
Turn off/ ! call “© rejected
. ¥ \ off and turn the wheel : answer or seconds,
Automatic e ) \
./,-»'-\\) clockwise close car AN then release
) / at the same answer Press Call
answering a call . ) ) . Blue flashes
time Answering a call briefly answered
If within 15
Automatic call If the call is not answered, Call
the Blue flashes
: . . answered
. In the on state Red lights answering call will be answered
Deleting | '
. 4 press and hold for 8 Power off, up, then automatically.
pairing (] \\
_ = \ seconds "duh duh" flashes 2
history . .
times quickly
Automatic If the device does not detect any activity (including connection to a
shutdown mobile phone) within 15 minutes, it will automatically turn off.
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Function Button Action LED notification Turn
In phone Previous VR\ wheel
f ( A
call song/FM L ;/“, in a counter-
channel \ clockwise
answering Red direction
Answering a call mode, press "Du Du" Turn the
flashing i
by phone and hold for Next W wheel clockwise
2 seconds song/FM ( Vs
N
and channel K./
then release
Termination Briefly 1x Call Turn
. Blue flashes )
call press terminated wheel in
o After | direction
L%y r 7 e .
3 & \ connecting to Volume + ( ‘\\\x) clockwise and 5
o \ the phone, o \ / hold until eep
Activating Siri Voice dial Blue flashes N
press and you set
hold for 2 second
release volume
Press Turn
briefly Turn the knob
Playback Note: make =y counterclockwise
2PN
ey - S
music/EM ;Ure you Volume - l /’\/\4- a;‘d :‘e":ih“”t” Du Du
) ave your e you
radio \/
music app the
turned on
volume
Pause = itchi
T_'ﬁ..' Y7 Press Switching = Press 2x Flashes 5 times per
1 | . *
mZ_SIC/FM \ \ \ briefly once bet X ‘\/\ In mode interval
radio | etween
"""""" \ L music/radio (instead of 1x)

music and radio
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Music sharing

1. Only after pairing two devices.

2. Sharing between three devices is not supported. It is not supported if the devices have

an undeleted pairing history with the third device.

Function

Button

Action

. LED notification

Delete the pairing history.

Turn on sharing

Double-click on
device A or B to share

music

If two devices are
connected to the
phone and both are
playing music, the
one who presses the

button on their phone twic

the device will be
share music. The
person receiving the
share must stop
playing,

then music sharing
will be allowed

Turn it
e will
share

Blue

flashing

Method 1: 2x

press the button

turn on/off on device
Aor

Play/pause music
sharing

Press

multifunction

button on the music
sharing device and
play/pause the music

Without

changes

f
Turn off [ \ . B. Turn off
sharing k,— \\ Method 2: at share No change
device that is sharing
music, press the
multifunction
button
Intercom call
Two drivers
Note: 1. Pair both devices first. Then start a call.
2. Before starting the call, make sure both devices are turned off.
A B
1 A~
7% ‘OB \\
. // N/
Function Button Action Notification ICE
1. Equipment
Long
Aand B .
press on Red-blue flashing
switch to . Pairing
device A (for 5
mode
B seconds)
pairing .'\
L \\ Press
2. Switch VNN briefly on
device A to device A and
. No change
wait for
search the end
pairing
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3. Pairing Intercom
Start the call now Blue flashes
completed connected
Briefly
4. press
Endi Intercom
nding a on
g ) ) disconnected No change
conversation ; device
& - \ AorB
\ \ \ Press
5. briefly
Intercom
Recovery on No change
) ) connected
conversation device
AorB
Pairing the third and subsequent devices
B c D
: =2
) \ : \ A Q -
=) -
Function Button Action
1. Turn off device B and prepare device C for pairing.
If you turn off device B, do not press the on/off button for
more than 2 seconds, otherwise there is a risk of deleting
the pairing history on device B.
Pairing '\E \\ 2. Repeat the pairing steps above to complete the

pairing between B and C. Then turn off device C.

3. Repeat the pairing steps above to pair devices C
_and D. Then turn off device D.

Repeat the steps to pair additional devices.

Group intercom communication after pairing

Press the button on each device one by one (1st then 2nd then 3rd except the last one).

How to disconnect group intercom communication
/ '-—-ffﬂ:f;, 1. Press once to disconnect the group conversation.
— N . . .
f( \ \))’ 2. Press again to connect to the last paired device.
\ N\ ¥
)

3. Press twice and connect to the last device.

Connecting the device to other intercom devices

(o)

Press and hold the multi-function button for 8 seconds to pair a device from another
brand (red-blue LED flashes). Then press the on/off button briefly to pair the device
(the connecting device must also be put into pairing mode).

Technical specifications
Version: 5.0+EDR
Frequency: 2.4GHz

Weight: 55.2¢g
Dimensions: 88x53x31 mm

Standby: 1 month

Music playback time: 15 h

Call time: phone and intercom: 5 p.m

Power adapter: DC 5V 1A

Battery type: rechargeable ion polymer battery
Battery material: lithium polymer battery
Battery model: 802532

Capacity: 600mAh

Voltage: 3.7V

Power: 2.22 WH
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Charging the battery
Before first use, charge the device.
‘*-m(.';:]l o
/f(\ 3\
..-—A']‘K-‘l /

If the device is not used for a long time, charge it at least once a month. This will extend its
lifespan.

If the red LED goes out during charging, it is likely that not enough voltage is being
applied.

Charge the device for about 30 minutes or an hour and then check that the device is

really charged.

Maintenance 1. Protect the device from extreme low and high temperatures.

Ideally, store the device within the temperature range of -40-60 °C. Otherwise, there is a risk of
shortening the service life.

2. Protect the device from fire.

3. Protect the device from sharp objects. Otherwise, there is a risk of damage.

4. Do not disassemble or tamper with the device in any way.

5. If the device will not be used for a long time, please store the device in a dry and
clean place. Charge the device at least once a month.

Troubleshooting

1. The device cannot be connected to the mobile phone.

Clear the pairing history and restart the device. Enter pairing mode again.

Also clear the pairing history on your mobile phone and restart the mobile phone. Then
pair again.

2. The two devices are not paired well.
Clear the pairing history and restart the device. Then reconnect.

3. When listening to music, the sound is not played in the earphone or there is no
intercom sound.

Make sure the headphones and microphone are properly connected/set to the device.

4. one earbud is very quiet.
Make sure the jack is properly plugged into the device.

5. The device has a dead battery and is not working.
Charge the device. Then turn on the device.

6. Music sharing failed.
The connection may have failed. Reconnect the devices.

7. Sound quality deteriorates during intercom. Poor
Bluetooth connection. Re-pair.

8. The music stopped during playback.
Check if there is an application running in the background on your mobile phone that
could affect music playback. If necessary, close the application.

© Sunnysoft sro, distributor



9. The device was not charged or charging failed.
The charging adapter or cable does not meet the device specifications. Use an
adapter or cable that meets the specifications listed.

10. The device is not charged.

Please charge the device (at least 2.5 hours) before using it for the first time.

Distributor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prague 9
Czech Republic
www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN
T-MAX'S PRO
BEZ RAK' W KASK

Instrukcja obstugi

Ogtoszenie

Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi. Zachowaj instrukcje do

wykorzystania w przysztosci. Zachowaj ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia.

Podczas jazdy motocyklem istnieje ryzyko ostabienia koncentracji. Gtosny dzwiek emitowany

przez urzgdzenie moze uszkodzi¢ stuch. Upewnij sie, ze stuchawki sg zatozone podczas jazdy.

Urzadzenia sa umieszczone w odlegtosci okoto 2 mm od uszu.

Funkcjonowac

Potaczenie dla trzech oséb, dwéch oséb przetgcza sie miedzy interkomem
Maksymalny zasieg interkomu wynosi 500 m

rzeczywistych warunkéw uzytkowania)

Potaczenie Bluetooth z innym systemem interkomowym Bluetooth

Zawartos¢ opakowania

T ‘s =

Urzadzenie 1x Zacisk 2x Mikrofon 2x

Podktadka 4x Mini pad 2x kabel USB 1x klucz imbusowy 1x

© Sunnysoft sro, dystrybutor

Maksymalny zasieg interkomu grupowego wynosi do 1500 m (wartosc¢ uzalezniona jest od

Dzielenie sie muzyka pomiedzy kierowcg a pasazerem lub kierowca a kierowcg

Potaczenie z telefonem komoérkowym, odtwarzaczem MP3 i systemem nawigacji GPS

Stuchawki 1x



Montaz w kasku

Opis urzadzenia

1. Zacisk: obracaj w kierunku

przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara, aby zwolni¢ zari

LED indikator
Tlagitko
zapnout/vypnout

2. Umies¢ zacisk w odpowiednim miejscu (po

lewej stronie kasku).

3. Umies¢ urzadzenie w zacisku.
Upewnij sie, ze urzadzenie jest solidnie

zamocowane w uchwycie zaciskowym.

4. W obszarze ucha wtéz i przymocuj wktadke

do powierzchni EPS.

5. Nastepnie podiacz stuchawki do podktadki.

6. Podiacz gniazdo stuchawkowe
do urzadzenia.

S * =
SARC '\_.' M
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Podstawowa kontrola

taczenie telefonu z innymi urzadzeniami za pomocg Bluetooth

Funkcjonowa¢ Przycisk Dziatanie Powiadomienie LOD Funkcjonowaé Przycisk Dziatanie Powiadomienie LOD
Powitanie Niebieski Naciskac
[ Nacisnij i
L/ \ uzywac miga i przytrzymaj
W ilani rzytrzymaj przez 2
acz zasilanie ; \ ) przytrzymaj p FreedConn powol, a przycisk
- sekundy. Parowanie: migajgce na
produkt nastepnie szybko 3 razy przez 5 .
o taczenie z r taczenie w pary niebiesko-czerwono
'} Nacisnij i Zapala sie z,
r . telefonem \ A L Potaczony Pofgczenie: niebieskie
Zamkniecie \\ przytrzymaj przez 3 Wytacz zasilanie czerwone $wiatto, g na liscie o
\ X migajace
WA sekundy. a potem gasnie Bluetooth -
L Niebieskie $wiatto wybierz
Powitanie
(T - ' urzadzenie.
. P . L zaswieca sig, a nastepnie
Zmiana | Nacisnij 1x uzywac
I powraca do Nacisnij i
iezvka jednoczesnie Produkt
jezy N Powrét do zdrowi r )
poprzedni rezim owrot do zdrowia przytrzymaj
| FreedConn - Niebieskie btyski 1x/s
potaczenie z \ przez 2 Potaczony
\ , (zamiast 2x/5s)
W trybie telefonem z
gotowosci/ uwolnienie
Naciskac
wstrzymaj muzyke/ . i przytrzymaj
Wiaczy¢ co$/ i Odrzucanie
wstrzymaj FM Samochéd kabriolet ) ~ przez 2
Wytaczy¢ cos/ N potaczenia Lhe™y - Potaczenie odrzucone
naciénij przycisk wigczania/ | °odpowiedz lub sekundy,
Automatyczny \ \ . 3
wytgczania i blisko samochodu R a nastepnie zwolnij
odbieranie . eni — i$nij
jednoczesnie odpowiedz Odbieranie Nacisnij Dawoni¢ o .
potaczenia Niebieskie btyski
przekrec pokretto potaczenia krotko odpowiedziat
zgodnie Jesliw ciggu 15
zruchem Automatyczne Jesli potaczenie nie zostanie
Dzwoni¢
wskazéwek zegara Niebieskie btyski
odpowiedziat
W stanie Zapala sie na odbieranie potaczer | odebrane, potaczenie
Usuwanie ’f
. | \ wigczonym nacisnij i Wytgcz zasilanie, czerwono, a zostanie odebrane automatycznie.
istorii
~— g \ Py przytrzymaj przez 8 "duh duh" nastepnie
parowania i
sekund szybko miga 2 razy
Automatyczne Jezeli urzadzenie nie wykryje zadnej aktywnosci (w tym potaczenia z telefonem
wytgczanie komérkowym) w ciggu 15 minut, wytgczy sie automatycznie.
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Funkcjonowat Przycisk Dziatanie Powiadomienie LED Zakret
W trybie Poprzedni fyg\ koto
piosenka/kanat Lk =] w kierunku przeciwnym
N/
odbierania FM \/ do ruchu
Odbieranie potaczen wskazowek zegara
Czerwony 52
potaczenia telefonicznych "Du Du" Obro¢
btyskowy
przez telefon nacisnij i /W*‘ﬁ koto zgodnie z
przytrzymaj Nastepna ’\ *\’_, ) ruchem
. N}
przez piosenka/kanat F k_/ wskazéwek
2 sekundy, a nastepnie zwolnij zegara
Zakonczenie Kroétko 1x Dzwoni¢ Zakret
» o | Niebieskie btyski . i
dzwonic naciskac zakonczony wjechac
S Po potaczeniu | | kierunek
X z telefonem o / \\\ zgodnie z
\ Gtosnos¢ + ( = Brzeczyk
\ nacisnij i LN /’ ruchem
Aktywowanie Siri Wybieranie gtosowe Niebieskie b'ySkI M
przytrzymaj wskazéwek zegara i
przez 2 sekundy przytrzymaj, az ustawisz
uwolnienie tom
Nacisnij Zakret
krotko Obré¢ pokretto
Uwaga: przeciwnie do
Odtwarzanie nagranego dzwieku V’r{_ﬁ“ {_\

) upewnij sie, / 3 ruchu " "
muzyka/radio . Tom - ( \dﬁn , Du Du
M ze masz &,’//«' wskazéwek

wigczong zegara i przytrzymaj,
aplikacje az osiggniesz
muzyczng tom

| Przet i -

. \ﬁ'.‘ Y7 Nacisnij reetqczanie == Nacisnij 2x Miga 5 razy na
Wstrzymaj ) \ \ krotko raz e =% ‘ /\ W trybie interwat
muzyke/radl?‘"‘FM ‘ e \‘ \ muzyka/radio (zamiast 1x)

muzyka a radiem
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Udostepnianie muzyki
1. Tylko po sparowaniu dwéch urzadzen.
2. Udostepnianie miedzy trzema urzadzeniami nie jest obstugiwane. Nie jest obstugiwane, jesli

urzgdzenia maja nieusunietg historie parowania z trzecim urzgdzeniem.

Przycisk

Funkcjonowat Dziatanie Powiadomienie LED

Usun historie parowania.

Kliknij dwukrotnie

urzgdzenie A lub B, aby

udostepni¢ muzyke

Jezeli do telefonu
podigczone sg dwa
urzadzenia i oba
odtwarzajg muzyke, to

ten, ktéry nacisnie przycisk

Obréc¢ to Niebieski

Wiacz udostepnianie na telefonie dwa razy,

G \\ . . udziat biyskowy
v urzadzenie bedzie

Udostepniaj muzyke.

Osoba, ktéra otrzymuje

udostepniong

muzyke, musi

przestac jg odtwarzac,

aby udostepni¢

muzyke.

Metoda 1: 2x

nacisnij przycisk
wigcz/wytacz urzadzenie
Alub

Naciska¢
przycisk

i A .
Odtwarzanie/wstrzymywanie L™y~ wielofunkcyjny na Bez

udostepniania muzyki \ \ urzadzeniu do zmiany

udostepniania muzyki i

odtwarzanie/wstrzymywanie muzyki

Wytacz & - B. Wytgczy¢ co$
Bez zmian
udostepnianie \ \\ Metoda 2: w udziat
urzgdzenie udostepniajgce
muzyke, naciénij przycisk
wielofunkcyjny
Potgczenie interkomowe
Dwéch kierowcow
Uwaga: 1. Najpierw sparuj oba urzadzenia. Nastepnie rozpocznij rozmowe.
2. Przed rozpoczeciem potgczenia upewnij sie, ze oba urzadzenia sg wytaczone.
A B
A2
’ P - ——
> (((0))) - \\
T = ¥/
Funkcjonowa¢ Przycisk Dziatanie Powiadomienie LOD
1. Sprzet
Dtugi
AiB
nacisnij dalej Migajace na czerwono-
przetacz na taczenie w pary L
urzadzenie A (przez niebiesko
tryb
5 sekund)
taczenie w pary .f\
L \\ Nacignij
2. Przelacz VNN krbtko urzadzenie
urzadzenie Aw A poczekaj na
Bez zmian
zakonczenie
tryb wyszukiwania
taczenie w pary
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3. Parowanie Awiofon o .
. Rozpocznij potgczenie teraz Niebieskie btyski
zakonczony potaczony
Krétko
4. naciskac
Domofon
Zakonczenie NA Bez zmian
odtgczony
rozmowy / urzadzenie
L‘\ - \ AlubB
\ \ \ Naci$nij
5. krétko
Awiofon
Powrét do zdrowia NA Bez zmian
potaczony
rozmowa urzadzenie
AlubB
Parowanie trzeciego i kolejnych urzadzenh
B c D
N =)
) (o) ) \ \ 3 (] -
) = =/ =
Przycisk funkeyjny Dziatanie

1. Wytacz urzadzenie B i przygotuj urzadzenie C do

ryzyko usuniecia historii parowania na urzadzeniu B.

sparowania. Jesli wytgczysz urzadzenie B, nie naciskaj przycisku

wigczania/wytaczania dtuzej niz 2 sekundy, poniewaz istnieje

/ \ g 2. Powtdrz powyzsze kroki parowania, aby dokonczy¢
Laczenie w pary '\’_ \\

parowanie urzadzen B i C. Nastepnie wytgcz urzadzenie C.

3. Powtérz powyzsze kroki parowania, aby sparowac

urzadzenia C i D. Nastepnie wytgcz urzadzenie D.

Powtérz te kroki, aby sparowac kolejne urzadzenia.

Komunikacja grupowa przez interkom po sparowaniu

Naciskaj przyciski na kazdym urzadzeniu po kolei (pierwszy, potem drugi, potem trzeci, oprécz

ostatniego).

Jak roztgczy¢ grupowa komunikacje interkomowg
/ *-—-Jfﬁ:; 1. Naciénij raz, aby roztaczyc sie z konwersacjg grupowa.
. f( = _' \J ))F 2. Nacisnij ponownie, aby potaczy¢ sie z ostatnio
\ 5 ;'-:_\_,‘, / sparowanym urzgdzeniem.

3. Naci$nij dwukrotnie i potacz sie z ostatnim urzagdzeniem.

Podtaczanie urzadzenia do innych urzadzer interkomowych

(@)

Naciénij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 8 sekund, aby sparowac urzadzenie
innej marki (dioda LED zacznie migac na czerwono-niebiesko). Nastepnie nacisnij krétko
przycisk wiaczania/wytaczania, aby sparowac urzadzenie (urzadzenie tgczace musi by¢

réwniez w trybie parowania).

Dane techniczne Wersja:

5.0+EDR

Czestotliwos¢: 2,4 GHz

Waga: 55,2 g

Wymiary: 88x53x31 mm

Czuwanie: 1 miesigc

Czas odtwarzania muzyki: 15 godz.

Godzina potaczenia: telefon i domofon: 17:00
Zasilacz: DC 5V 1A

Typ akumulatora: akumulator jonowo-polimerowy
Materiat baterii: bateria litowo-polimerowa
Model baterii: 802532

Pojemnos$¢: 600mAh

Napiecie: 3,7V

Moc: 2,22 WH
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tadowanie akumulatora

Przed pierwszym uzyciem nalezy natadowac¢ urzadzenie.

P

Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, taduj je co najmniej raz w miesigcu. Wydtuzy to jego
zywotnos¢.

Jezeli podczas tadowania czerwona dioda LED zgasnie, prawdopodobnie podano za mato napiecia.

taduj urzadzenie przez okoto 30 minut lub godzine, a nastepnie sprawdz, czy urzadzenie jest

naprawde natadowany.

Konserwacja 1. Chron urzadzenie przed ekstremalnie niskimi i wysokimi temperaturami.

Najlepiej przechowywac urzadzenie w temperaturze od -40 do 60°C. W przeciwnym razie istnieje ryzyko
skrécenia jego zywotnosci.

2. Chroni¢ urzadzenie przed ogniem.

3. Chron urzadzenie przed ostrymi przedmiotami. W przeciwnym razie istnieje ryzyko uszkodzenia.

4. Nie rozbieraj urzadzenia ani nie dokonuj zadnych modyfikacji.

5. Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy je przechowywac w suchym i czystym

miejscu. kaduj urzadzenie co najmniej raz w miesigcu.

Rozwigzywanie probleméw

1. Urzadzenia nie mozna potaczy¢ z telefonem komérkowym.

Wyczys$¢ historie parowania i uruchom ponownie urzadzenie. Ponownie wejdz w tryb

parowania. Wyczy$¢ réwniez historie parowania w telefonie komérkowym i uruchom ponownie telefon.

Nastepnie sparuj ponownie.

2. Oba urzadzenia nie sg dobrze sparowane.

Wyczys$¢ historie parowania i uruchom ponownie urzadzenie. Nastepnie potacz sie ponownie.

3. Podczas stuchania muzyki w stuchawkach nie stycha¢ dzwieku lub nie stycha¢ dzwieku
interkomu.

Sprawdz, czy stuchawki i mikrofon sg prawidtowo podtgczone/ustawione do urzadzenia.

4. Jedna stuchawka jest bardzo cicha.

Sprawdz, czy gniazdo jest prawidtowo podtgczone do urzadzenia.

5. Urzgdzenie ma roztadowang baterig i nie dziata.

Nataduj urzadzenie. Nastepnie wigcz urzadzenie.

6. Udostepnianie muzyki nie powiodto sie.

Potgczenie mogto zostac przerwane. Podtacz urzadzenia ponownie.

7.)akos$¢ dzwieku pogarsza sie podczas interkomu. Stabe potgczenie

Bluetooth. Sparuj ponownie.

8. Muzyka zatrzymata sie podczas odtwarzania.
Sprawdz, czy w tle na Twoim telefonie komérkowym nie dziata aplikacja, ktéra mogtaby wptywa¢ na

odtwarzanie muzyki. W razie potrzeby zamknij aplikacje.
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9. Urzadzenie nie zostato natadowane lub tadowanie nie powiodto sie.
Adapter lub kabel do tadowania nie spetniajg specyfikacji urzadzenia. Uzyj adaptera

lub kabla spetniajgcego podane specyfikacje.

10. Urzadzenie nie jest natadowane.

Przed pierwszym uzyciem nalezy natadowac¢ urzadzenie (przynajmniej 2,5 godziny).

Dystrybutor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Czechy

www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN
T-MAX'S PRO
PROSTIH ROK V CELADI

Uporabniski prirocnik

Obvestilo

Pred prvo uporabo natan¢no preberite navodila. Navodila shranite za poznejSo uporabo. Pri
uporabi naprave bodite previdni.

Med voZnjo motornega kolesa obstaja nevarnost zmanj$ane pozornosti. Glasen zvok iz
naprave lahko poskoduje vas$ sluh. Med uporabo se prepricajte, da imate slusalke na sebi.

Naprave so name3¢ene priblizno 2 mm od uSes.

Funkcija

Povezava s tremi vozniki, dva voznika za preklapljanje domofona

Najvedji doseg domofona je 500 m

Najvedji doseg skupinskega domofona je do 1500 m (vrednost je odvisna od dejanskih
pogojev uporabe)

Deljenje glasbe med voznikom in sopotnikom ali voznikom in voznikom

Bluetooth povezava z drugim Bluetooth domofonskim sistemom

Povezava z mobilnim telefonom, predvajalnikom MP3 in navigacijskim sistemom GPS

Vsebina paketa

—_——\ . < (S ' f T
s \ [ )] F — = =

j 7\ =2 . . 9 -

Naprava 1x Sponka 2x Mikrofon 2x Slusalke1x

PodloZka 4x Mini blazinica 2x USB kabel 1x imbus klju¢ 1x
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Namestitev v ¢elado

Opis naprave

1. Sponka: v nasprotni smeri

urinega kazalca sprostite sponko.

- LED indikator
; Tladitko
- zapnout/vypnout

2. Vstavite sponko v ustrezen poloZaj (leva
stran Celade).

3. Napravo vstavite v drzalo.
Prepricajte se, da je naprava varno
pritrjena na drzalo.

4.V predelu uSesa vstavite in pritrdite
blazinico na povrsino EPS.

5. Nato pritrdite slusalke na blazinico.

6. Vstavite prikljucek za
slusalke v napravo.

© Sunnysoft sro, distributer
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Osnovni nadzor

Povezovanije telefona in drugih naprav prek Bluetootha

Funkcija Gumb Dejanje Obvestilo LED Funkcija Gumb Dejanje Obvestilo LED
Dobrodosli Modra Pritisnite
[ Pritisnite in -
‘ uporabiti utripne in drzite
Vklop \\ drzite 2 sekundi.
b A FreedConn pocasi, nato gumb 5
[ ZdruZevanje: utripa
izdelek hitro 3-krat Y
o N Povezovanje § Seznanjanje modro-rdece
[ Pritisnite in Rdeca z,
7 s telefonom \ Povezan Priklju¢ek: modro
Izklop \\ drzite 3 sekunde. Izklop sveti, nato na seznamu utripa
VA ugasne Bluetooth
Modra sveti, izberite
P Dobrodosli
P . nato pa se vrne napravo.
\ \ Pritisnite 1x uporabiti v %
+ . \ Pritisnite in
Spreminjanje jezika r hkrati Izdelek ) =
% prej3nji rezim Okrevanje [ drzite 2 )
| FreedConn § Modra utripa 1x/s
povezava s \ \ Povezan
\ (namesto 2x/5s)
V stanju telefonom z
pripravljenosti/ izdaja
zacasno Pritisnite
) \ ) in drzite 2 )
Vklopi/ usfawtev glasbe/ Zavrnitev klica indrel Klic
zacasno Kabriolet = sekundi, nato )
Izklopi/ %7 ) zavrnjen
. ustavitev FM-ja pritisnite: odgovor oz. spustite
Samodejno \
vklop/ blizu avtomobila S
izklop in odgovor Sprejem Na Poklici
sprejemanje klica prej o Modri utripi
hkrati zavrtite klica kratko pritisnite odgovoril
kolesce Cevroku 15
v smeri urinega Samodejno Ce se klic ne oglasi, se bo nanj pokii
OKIiCI
kazalca Modri utripi
odgovoril
V vklopljenem Rdeca lucka sprejemanje klicevi odgovorilo samodejno.
Brisanje |
) [ : stanju pritisnite in Izklop, "duh zasveti, nato
zgodovine ] \
g drzite 8 sekund duh" pa dvakrat
seznanjanja

hitro utripne

Samodejni izklop

Ce naprava v 15 minutah ne zazna nobene aktivnosti (vkljuéno s povezavo

z mobilnim telefonom), se bo samodejno izklopila.
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Funkcija Gumb Dejanje LED-opozorilo Obrnite
V nacinu Prejsnji kolo
pesem/FM kanal Vv nasprotni smeri
urinega kazalca
Sprejem sprejemanja Rdeta
klica klicev pritisnite "Du Du" . Obrnite
utripa
po telefonu in drite 2 kolo v smeri
sekundi, nato Naslednja urinega
pa pesem/FM kanal kazalca
spustite
Prekinitev Na kratko 1x Poklici o Obrnite
Modri utripi
klic pritisnite prekinjeno kolo noter
= Po povezavi Sin=Ig
L e, ™
0_\ *( \ s telefonom Glasnost + v smeri urinega pisk
. is
\ pritisnite in kazalca in
Aktiviranje Sirija Glasovno klicanje Modri utripi
drzite 2 sekundi drzite, dokler ne
nastavite
izdaja volumen
Na Obrnite
kratko pritisnite Obrnite gumb
Opomba: v nasprotni
Predvajanje P
Prepricajte se, smeri urinega "
glasba/FM i Zvezek - ) DuDu
da imate kazalca in
radio
vklopljeno ga drZite, dokler ne
glasbeno doseZete
aplikacijo volumen
Zacasno . Preklapljanij L
\:ﬁ'i. P Enkrat na red aplanje Pritisnite 2x Utripne 5-krat na
. + me
ustavi glasbo/ \ kratko pritisnite ) V nacinu interval
FM radio \ glasbo in
radiom glasba/radio (namesto 1x)
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Deljenje glasbe

1. Sele po seznanitvi dveh naprav.

2. Deljenje med tremi napravami ni podprto. Ni podprto, ¢e imajo naprave neizbrisano zgodovino

seznanjanja s tretjo napravo.

Funkcija Gumb

Dejanje

LED-opozorilo :

Izbrisi zgodovino seznanjanja.

Vklopi deljenje

Dvokliknite napravo

A ali B za skupno rabo

glasbe

Ce sta na telefon

povezani dve napravi

in obe predvajata glasbo,
bo tista, ki dvakrat pritisne

gumb na telefonu

naprava bo

delite glasbo. Oseba, ki
prejme glasbo, mora
prenehatis
predvajanjem,

nato pa bo deljenje

glasbe dovoljeno.

Obrni ga
deliti

Modra

utripa

Izklopi
deljenje

(.~

9

Metoda 1: 2x

pritisnite gumb
vklop/izklop na napravi
Aali

B.

Metoda 2: pri

napravo, ki deli glasbo,

pritisnite vecfunkcijski
gumb

Izklopi
deliti

Brez sprememb

Interfonski klic

Dva voznika

Opomba: 1. Najprej seznanite obe napravi. Nato zacnite klic.

2. Preden zacnete klic, se prepricajte, da sta obe napravi izklopljeni.

Predvajanje/zacasna

ustavitev deljenja glasbe \

Pritisnite
vecfunkcijski

gumb na napravi za
deljenje glasbe in
predvajanje/zacasna
ustavitev glasbe

Brez

spremembe

Y =
a7 )y (@) ()R
= J et g
Funkcija Gumb Dejanje Obvestilo LED
1. Oprema
Dolgo
AinB
pritisni na Utripa rde¢e-modro
preklopi v Seznanjanje
. naprava A (za 5
nacin
sekund)
seznanjanje .'\
L/ \\ Na
2. Preklopite \ A kratko pritisnite

napravo A na

iskanje

na napravi Ain

pocakajte
na konec

seznanjanje

Brez sprememb
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3. ZdruZevanje

Domofon

y Zatni klic zdaj Modri utripi
dokoncano povezan
Na kratko
4. pritisnite
N Domofon
Koncanje na . Brez sprememb
prekinjen
pogovora r naprava
L‘\ r \ AaliB
"\ e
5. kratko pritisnite
. Domofon
Okrevanje na Brez sprememb
povezan
pogovor naprava
AaliB
Seznanjanje tretje in naslednjih naprav
B c D
: =}
) (o) B! \ \ 3 0 .
e~/ = =
Funkcijski gumb Dejanje

Seznanjanje

1. Izklopite napravo B in pripravite napravo C za
seznanjanje. Ce izklopite napravo B, ne pritiskajte gumba za
vklop/izklop ve¢ kot 2 sekundi, sicer obstaja nevarnost

brisanja zgodovine seznanjanja v napravi B.

/ \ \ 2. Ponovite zgornje korake seznanjanja, da dokoncate
seznanjanje med B in C. Nato izklopite napravo C.

3. Ponovite zgornje korake seznanjanja, da seznanite

napravi Cin D. Nato izklopite napravo D.

Za seznanjanje dodatnih naprav ponovite korake,

Skupinska interkom komunikacija po seznanitvi

Pritisnite gumb na vsaki napravi eno za drugo (1., nato 2., nato 3., razen zadnje).

Kako prekiniti komunikacijo skupinskega interkoma
/ *-—-Jfﬁ:; 1. Pritisnite enkrat, da prekinete skupinski pogovor.
. f( \J ))F 2. Ponovno pritisnite, da se poveZete z zadnjo
N e P / seznanjeno napravo.
- ey

3. Dvakrat pritisnite in se poveZite z zadnjo napravo.

Povezovanje naprave z drugimi domofonskimi napravami

(@)

Pritisnite in drzite vecfunkcijski gumb 8 sekund, da seznanite napravo druge znamke
(rdeCe-modra LED utripa). Nato na kratko pritisnite gumb za vklop/izklop, da seznanite

napravo (naprava, ki se povezuje, mora biti prav tako v na¢inu seznanjanja).

Tehnicne specifikacije

Razlicica: 5.0+EDR

Frekvenca: 2,4 GHz

Teza: 55,29

Dimenzije: 88 x 53 x 31 mm

V stanju pripravljenosti: 1 mesec

Cas predvajanja glasbe: 15 ur

Cas klica: telefon in domofon: 17.00
Napajalnik: DC 5V 1A

Vrsta baterije: polnilna ionska polimerna baterija
Material baterije: litijeva polimerna baterija
Model baterije: 802532

Kapaciteta: 600 mAh

Napetost: 3,7 V

Moc: 2,22 Wh
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Polnjenje baterije

Pred prvo uporabo napravo napolnite.
"-AG‘:\‘ /

Ce naprave ne uporabljate dlje ¢asa, jo napolnite vsaj enkrat na mesec. To bo podalj$alo njeno
zZivljenjsko dobo.
Ce rdeca LED lu¢ka med polnjenjem ugasne, je verjetno, da ni dovolj napetosti.

Napravo polnite priblizno 30 minut ali eno uro in nato preverite, ali je naprava

res nabito.

VzdrZevanje 1. Napravo zaS¢itite pred ekstremno nizkimi in visokimi temperaturami.
Idealno je, da napravo shranjujete v temperaturnem obmocju od -40 do 60 °C. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost skrajSanja Zivljenjske dobe.

2. Napravo zascitite pred ognjem.

3. Napravo za3citite pred ostrimi predmeti. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost poskodb.
4. Naprave ne razstavljajte ali kakor koli drugace spreminjajte.

5. Ce naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa, jo shranite na suhem in Cistem mestu.

Napravo polnite vsaj enkrat na mesec.

Odpravljanje tezav

1. Naprave ni mogoce povezati z mobilnim telefonom.

Pocistite zgodovino seznanjanja in znova zaZenite napravo. Ponovno vstopite v

nacin seznanjanja. Pocistite tudi zgodovino seznanjanja na mobilnem telefonu in znova

zaZenite mobilni telefon. Nato ponovno seznanite.

2. Napravi nista dobro povezani.

Pocistite zgodovino seznanjanja in znova zazenite napravo. Nato jo znova povezite.

3. Med posluSanjem glasbe se zvok ne predvaja v sluSalkah ali pa ni zvoka interkoma.

Prepricajte se, da so sluSalke in mikrofon pravilno priklju¢eni/nastavljeni na napravo.

4. ena slusalka je zelo tiha.

Prepricajte se, da je vti¢nica pravilno priklju€ena na napravo.

5. Naprava ima prazno baterijo in ne deluje.

Napolnite napravo. Nato jo vklopite.

6. Deljenje glasbe ni uspelo.

Povezava morda ni uspela. Ponovno poveZite naprave.

7. Kakovost zvoka se med interkomom poslabsa. Slaba

povezava Bluetooth. Popravite seznanitev.

8. Glasba se je med predvajanjem ustavila.
Preverite, ali se v ozadju vaSega mobilnega telefona izvaja kak3na aplikacija, ki bi lahko

vplivala na predvajanje glasbe. Po potrebi zaprite aplikacijo.
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9. Naprava ni bila napolnjena ali pa polnjenje ni uspelo.
Polnilni adapter ali kabel ne ustreza specifikacijam naprave. Uporabite adapter ali

kabel, ki ustreza navedenim specifikacijam.

10. Naprava ni napolnjena.

Pred prvo uporabo napravo napolnite (vsaj 2,5 ure).

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Ceska republika

www.sunnysoft.cz
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FREEDCONN
T-MAX 'S PRO
BEZ RUKU U KACIGU

Korisnicki prirucnik

Obavijest

Prije prve upotrebe paZljivo procitajte upute. Sacuvajte upute za buducu upotrebu. Budite
oprezni prilikom koriStenja uredaja.

Postoji rizik od smanjene paznje tijekom voznje motocikla. Glasan zvuk iz uredaja moze
oStetiti vas sluh. Pazite da su vam slu3alice na uSima tijekom upotrebe.

Uredaji se nalaze otprilike 2 mm od usiju.

Funkcija

Veza s tri vozaca, dva vozaca za prebacivanje interfona

Maksimalni domet interfona je 500 m

Maksimalni domet grupnog interfona je do 1500 m (vrijednost ovisi o stvarnim uvjetima
koristenja)

Dijeljenje glazbe izmedu vozaca i putnika ili vozaca i vozaca

Bluetooth veza s drugim Bluetooth interfonskim sustavom

Povezivanje s mobilnim telefonom, MP3 playerom i GPS navigacijskim sustavom

Sadrzaj paketa

==\ . ~ f el
i r‘-_‘_\ = =
= . . J ] =
Uredaj 1x Stezaljka 2x Mikrofon 2x Slusalice1x

Perilica rublja 4x Mini podloga 2x USB kabel 1x Imbus klju¢ 1x
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Instalacija u kacigu

1. Stezanje: suprotno od

smjera kazaljke na satu za otpustanje stezaljke.

2. Umetnite stezaljku u odgovarajuci poloZaj

(lijeva strana kacige).

3. Umetnite uredaj u stezaljku
drzaca. Provjerite je li uredaj sigurno

pri€vrScen za stezaljku drzaca.

4. U podrudje uha umetnite i pricvrstite

jastuci¢ na EPS povrsinu.

5. Zatim pricvrstite slusalice na podlogu.

6. Umetnite prikljucak za
slusalice u uredaj.

Opis uredaja
LED indikator

Tlagitko
zapnout/vypnout

Multifunkéni tlacitko

‘Nabijeci port

Kolecko
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Osnovna kontrola

Povezivanje telefona i drugih uredaja putem Bluetootha

Funkcija Gumb Akcijski Obavijest LED Funkcija Gumb Akcijski Obavijest LED
Dobrodosli Plava Pritisnite
/ Pritisnite i o
” koristiti treperi i drzite
Ukljugivanje \ drZite 2 sekunde. .
\ \ FreedConn polako, zatim pritisnut
P . Uparivanje: trepcuce
proizvod brzo 3 puta [ gumb 5
e Povezivanje r Uparivanje plavo-crveno
[ Pritisnite i Crveno s,
- s telefonom \ 3 . Povezano Priklju¢ak: plavo
Iskljugivanje ( \ drzite 3 sekunde. Iskljucivanje napajanja svijetli, a g napopisu .
\ \ X treptanje
SN zatim se gasi Bluetooth
Plavo svijetli, a odaberite
G‘, Dobrodosli I dai
i N I atim se vraca LhE0 -
Promjena i Q\ Pritisnite 1x koristiti zatl v R
o na Pritisnite i
jezika - istovremeno FreedConn
B prethodni rezim Oporavak [ drzite 2 _
| proizvod L F Plavo bljeska 1x/s
vezas ( Povezano
j \\ (umjesto 2x/5s)
U stanju telefonom S
pripravnosti/ izdanje
Pritisnite
_— W i drzite 2 )
UKljuci/ pauzllranj.e glazbe/ odRnje i drzite Poziv
pauziranje Kabriolet . = sekunde, a .
Iskljuciti/ A\ poziva LRSS ) odbijen
. FM-a pritisnite uklj./ odgoveor ili zatim
Automatski \ \ .
isklj. i blizak automobil L\ otpustite
istovremeno odgovor Kratko Poziv
odgovaranje na poziv Plavi bljeskovi
okrenite kotacic¢ Odgovaranje na poziv pritisnite odgovoreno
u smjeru Ako unutar 15
kazaljke na satu Automatsko Ako se na poziv ne odgovori, Poziv
na Plavi bljeskovi
odgovoreno

odgovaranje na po

iveoziv ¢e se odgovoriti

automatski.

b U uklju¢enom Crveno
Brisanje [
- / \ r stanju, pritisnite i drzite : Iskljudi struju, svijetli, a
povijesti L \
N — \ \ 8 sekundi "duh duh" zatim brzo
uparivanja treperi 2 puta
Automatsko

iskljucivanje

Ako uredaj ne otkrije nikakvu aktivnost (uklju€ujuci vezu s mobilnim

telefonom) unutar 15 minuta, automatski ¢e se iskljuciti.
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Funkcija Gumb Akcijski LED.obavijest Okreni
U nacinu Prethodno kotac
rada za pjesma/FM u smjeru
kanal suprotnom od
odgovaranje kazaljke.na.satu
Crvena
Odgovaranje na poziv na telefonske "Du Du" Okrenite
treperi . .
telefonom pozive, kota€ u smjeru
pritisnite i Sljedeca pjesma/ kazaljke
drzite FM kanal na satu
2.sekunde,.a zatim.otpustite
Raskid Ukratko 1x Poziv Okreni
Plavi bljeskovi
poziv pritisnite prekinut kotac u
.r_':‘, \Y Nakon smjer

"\,<\

povezivanja s

smjeru kazaljke

Glasnoca + )
L telefonom, nasatu i

Aktiviranje Sirija Glasovno biranje Plavi bljeskovi

pritisnite i drZzite dok ne

drZite 2 sekunde postavite

izdanje volumen

Kratko Okreni

pritisnite Okrenite gumb

Napomena: Ty suprotno od
Reprodukcija ’,V/—-‘ﬁ\\ P

provjerite (( = smjera kazaljke " "
glazba/FM ! ) Volumen - o] ) Du Du

) imate li \;/ nasatu i

radio

ukljucenu drzite ga dok ne

glazbenu dodete do

aplikaciju volumen
Pauziraj - Prebacivanje

Ly, $f\ Kratko ! Pritisnite 2x Treperi 5 puta dnevno

glazbu/FM \| K pritisnite jednom . U natinu rada interval
radia izmedu

glazba/radio

(umjesto 1x)

glazbe iradija
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Dijeljenje glazbe Metoda 1: 2x

1. Tek nakon uparivanja dvaju uredaja. pritisni gumb
2. Dijeljenje izmedu tri uredaja nije podrZano. Nije podrzano ako uredaji imaju neizbrisanu ukljucivanje/
povijest uparivanja s tre¢im uredajem. isklju¢ivanje na uredaju Ajli
Iskljuci & r B. Iskljuciti
Funkcija Gumb Akcijski LED obavijest | dijeljenje \\ Metoda 2: na udio Bez promjene
Izbrisi povijest uparivanja. uredaj koji dijeli glazbu,
Dvaput kliknite na pritisnite
uredaj A ili B za dijeljenje viSenamjensku
glazbe Gpku
Ako su dva uredaja
povezana s Interfonski poziv
telefonom i oba Dva vozaca
reproduciraju glazbu, Napomena: 1. Prvo uparite oba uredaja. Zatim zapocnite poziv.
f - . 2 Prii fotk ) . . 2 iskliuzena.
/ ) snzj koji dvaput Iprfltlsne’ Okreni ga Plava rije poCetka poziva provjerite jesu li oba uredaja isklju¢ena
Ukljuti dijeljenj ipku na svom telefonu ¢e
juci dijeljenje k,— \\ P ) udio treperi A
" uredaj ce biti - — T
<z 1| D > o~ i
dijeljenje glazbe. (< .‘.\L',‘ (((9))) Vs s \\a
Osoba koja prima : o, // N/
dijeljenje mora Funkcija Gumb Akcijski Obavijest LED
prestati s 1. Oprema
reprodukcijom, _ AiB Dugo
nakon &ega ¢e | pritisni Crveno-plavo
prebaci u ) Uparivanje .
dijeljenje glazbe biti dopusteno. nadin rada uredaj A (5 treptanje
Pritisnite o sekundi)
- . . uparivanje [
viSenamjenski r
— ) \\ Kratko
Reprodukcija/pauziranje |,y - gumb na uredaju za Bez 2. Prebacite ' NV pritisnite na
dijeljenja glazbe \l \ \ dijeljenje glazbe i promjene uredaj A na uredaju Ai .
reprodukcija/pauziranje . Bez promjene
pricekajte
glazbe .
pretraZivanje kraj
uparivanje
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3. Uparivanje Interfon - ) Kako prekinuti komunikaciju grupnog interfona
L Zapocnite poziv sada Plavi bljeskovi e N .
zavrseno povezan / ) 1. Pritisnite jednom za prekid grupnog razgovora.
o =
Kratko f( \ ) ’ 2. Ponovno pritisnite za povezivanje s posljednjim
4. pritisnite LAY ; uparenim uredajem.
. ) Interfon - ey
ZavrSavanje na iskliuE Bez promjene 3. Pritisnite dvaput i spojite se na posljednji uredaj.
Iskljucen
razgovora r uredaj !
L‘\ 7 \ AiliB Spajanje uredaja s drugim interfonskim uredajima
\ \ \ Kratko -
5. ritisnite < 3
P Interfon , ((( %] ‘),'
Oporavak na Bez promjene s = =il
. povezan )
razgovor uredaj -
AiliB Pritisnite i drzite viSenamjensku tipku 8 sekundi za uparivanje uredaja druge marke
Uparivanje treceg i sljedecih uredaja (crveno-plava LED lampica treperi). Zatim kratko pritisnite tipku za uklju€ivanje/

B c D

isklju€ivanje za uparivanje uredaja (uredaj koji se povezuje takoder mora biti u nacinu

rada za uparivanje).

Funkdijski gumb Akcijski Tehnicke specifikacije Verzija:

5.0+EDR

1. Iskljucite uredaj B i pripremite uredaj C za uparivanje. Frekvencija: 2,4 GHz
Ako iskljucite uredaj B, nemojte pritisnuti gumb za ukljucivanje/ ..
TeZina: 55,2 g

isklju€ivanje dulje od 2 sekunde, jer u suprotnom postoji Dimenzije: 88x53x31 mm

rizik od brisanja povijesti uparivanja na uredaju B.

/ Stanje pripravnosti: 1 mjesec
[ \ \ 2. Ponovite gornje korake uparivanja kako biste

Uparivanje ] % Vrijeme reprodukcije glazbe: 15 sati

dovrsili uparivanje izmedu B i C. Zatim iskljucite uredaj C. Vrijeme poziva: telefon i interfon: 17:00 sati

Adapter za napajanje: DC 5V 1A

3. Ponovite gornje korake uparivanja kako biste uparili Vrsta baterije: punjiva ionsko-polimerna baterija

uredaje CiD. Zatim iskljucite uredaj D.

Materijal baterije: litij-polimerna baterija
Ponovite korake za uparivanje dodatnih uredaja. Model baterije: 802532

Kapacitet: 600mAh
Napon: 3,7V
Snaga: 2,22 Wh

Grupna interkom komunikacija nakon uparivanja

Pritisnite gumb na svakom uredaju jedan po jedan (1., zatim 2., pa 3., osim zadnjeg).
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Punjenje baterije
Prije prve upotrebe, napunite uredaj.
‘*-‘4.';:1“ .":"?
g/fff'_\ 3\
..-—AG‘:\‘ /

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, punite ga barem jednom mjesecno. To ¢e produZiti
njegov vijek trajanja.

Ako se crvena LED dioda ugasi tijekom punjenja, vjerojatno se ne primjenjuje dovoljan
napon.

Punite uredaj oko 30 minuta ili sat vremena, a zatim provjerite je li uredaj

stvarno nabijen.

Odrzavanje 1. Zastitite uredaj od ekstremno niskih i visokih temperatura.

Idealno bi bilo uredaj ¢uvati u temperaturnom rasponu od -40-60 °C. U suprotnom postoji rizik od
skracivanja vijeka trajanja.

2. Zastitite uredaj od vatre.

3. Zastitite uredaj od o3trih predmeta. U suprotnom postoji rizik od oStecenja.

4. Nemojte rastavljati ili na bilo koji na¢in mijenjati uredaj.

5. Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme, pohranite ga na suhom i ¢istom mjestu.

Punite uredaj barem jednom mjesecno.

RjeSavanje problema

1. Uredaj se ne moZe spojiti na mobilni telefon.

IzbriSite povijest uparivanja i ponovno pokrenite uredaj. Ponovno udite u nacin
rada uparivanja. Takoder izbriSite povijest uparivanja na svom mobilnom telefonu i

ponovno pokrenite mobilni telefon. Zatim ponovno uparite.

2. Dva uredaja nisu dobro uparena.

IzbriSite povijest uparivanja i ponovno pokrenite uredaj. Zatim se ponovno povezite.

3. Prilikom slusanja glazbe, zvuk se ne reproducira u slusalicama ili nema zvuka interkoma.

Provjerite jesu li sluSalice i mikrofon ispravno spojeni/postavljeni na uredaj.

4. jedna slusalica je vrlo tiha.

Provjerite je li uti¢nica ispravno uklju¢ena u uredaj.

5. Uredaj ima praznu bateriju i ne radi.

Napunite uredaj. Zatim ukljucite ureda;j.

6. Dijeljenje glazbe nije uspjelo.

Veza mozda nije uspjela. Ponovno spojite uredaje.

7. Kvaliteta zvuka se pogorSava tijekom interkoma. LoSa

Bluetooth veza. Popravite uparivanje.

8. Glazba se zaustavila tijekom reprodukcije.
Provjerite radi li na vaSem mobilnom telefonu u pozadini neka aplikacija koja bi mogla

utjecati na reprodukciju glazbe. Ako je potrebno, zatvorite aplikaciju.
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9. Uredaj nije bio napunjen ili punjenje nije uspjelo.
Adapter ili kabel za punjenje ne zadovoljava specifikacije uredaja. Koristite
adapter ili kabel koji zadovoljava navedene specifikacije.

10. Uredaj nije napunjen.

Molimo vas da napunite uredaj (najmanje 2,5 sata) prije prve upotrebe.

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Ceska

www.sunnysoft.cz
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